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| nt roduction

1. This is the initial report of the Covernnent of the Republic of
Li thuania on the inplenmentation of the provisions of the Convention on the
Ri ghts of the Child in Lithuania.

2. After Lithuania pronul gated the Act of |ndependence on 11 March 1990,
t he econonmic and social situation began to change rapidly. At the beginning
of the transition period denocratic traditions were still weak and | aws

protecting children's rights were | acking. Fundanmental econonm c and socia

transformati ons have affected children. Nevertheless, in due course newy

devel oped policies and structures have strengthened their |egal, social and
enotional well-being in the society.

3. The aimof this report is to exam ne thoroughly the changes that took

place in children's lives during the transition froman authoritarian reginme
to a democratic way of life, analyse the inplenentation of the provisions of
t he Convention on the Rights of the Child and review future devel opnments in

Lithuania in this field.

4, As declared in the preanble of the Constitution of the Republic of
Lithuania, Lithuania is striving for an open, just and harnoni ous civic
soci ety.

5. On 8 January 1992, the Republic of Lithuania joined the Convention on
the Rights of the Child, which was ratified by the Parlianment (Seinmas) on
3 July 1995. The text of the Convention was translated into Lithuanian. It

is distributed at various |evels by non-governmental organizations which
protect and represent children's rights in Lithuania. The |aws of the
Republ i c of Lithuania are already being adjusted in accordance with the
provi si ons of the Conventi on.

6. To strengthen the protection of children's rights in the country and
build a foundation for the protection of children's rights and freedons in
conformty with the Constitution of the Republic of Lithuania and

i nternational |egal norns, on 14 March 1996, the Seimas of the Republic of

Li t huani a adopted the Law on the Fundanentals of Protection of the Rights of
the Child of the Republic of Lithuania. This |aw ensures basic rights,
freedons and duties of the child, as well as guarantees for the protection of
these rights and freedons in Lithuania. The |aw regul ates basic conditions of
control of the child' s behaviour and the child' s responsibility; establishes
general provisions of responsibility of parents and other natural persons for
the violation of the rights of the child; sets up a systemof institutions for
the protection of the rights of the child and a |egal basis for their
activities.

7. In order to coordinate the activities of various institutions in the
real mof the protection of the rights of the child, provide the President of
the Republic of Lithuania with up-to-date information about the situation of
children and famlies, and tackle urgent problens related to the protection of
children's rights, a Council for Children's Affairs was established under the
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jurisdiction of the President of the Republic of Lithuania. The Counci
conprises 16 menmbers: 10 representatives of non-governnental organizations
and six representatives of State institutions.

8. The Council initiated discussions about the inplementation of the
Convention on the Rights of the Child in Lithuania and the preparation of this
report, as well as the issue of providing children with free neals at schoo
and support to large famlies.

9. In the 1997-2000 action programe of the Government of the Republic of
Li t huani a, a strong enphasi s has been put on the policy of consolidation of
children's rights and freedons. |In accordance with this policy the |aw on

Child Care of the Republic of Lithuania is being prepared. This |aw wll
enable a child who has | ost parental care or becone an orphan to seek
protection not in State child-care institutions, but in a famly or a

fam ly-type foster honme (extended family). The draft |aw has already been
approved by the Governnent and presented to the Seinmas for consideration
VWhen the Law on Child Care cones into force, the Covernnent will prepare new
Regul ati ons of the Activities of Fam|ly-type Foster Homes. Such regul ations
will facilitate and i nprove the protection of the rights and freedons of a
child who lives in a famly-type foster home.

10. On 1 Novenber 1997 the Law on the Amendnent to the Law on State Benefits
to Famlies with Children came into force. This |law provides for an
additional financial support to famlies with three or nore children

11. The Governnent of the Republic of Lithuania approved the Programre of
Prevention of Juvenile Delinquency. The Governnent allocates considerable
financial resources for the inplenentation of this programe.

12. To protect the rights and dignity of the child, the CGovernnent has
approved and supports financially the Programme for the Prevention of
Commerci al and Sexual Exploitation of Children

13. The Governnent considers the spread of drugs and drug addicti on anopng
young people as one of the nost painful social scourges and calamties.
Therefore, it has ordered the preparation of the National Programre of Drug
Control and Prevention of Drug Abuse. This programe should be submitted to

t he Government for approval by the end of 1998. Currently, the 1998-2000
Acton Plan for Drug Control and Prevention of Drug Abuse is being inplenented.

14. The new Fami |y Code is under preparation. It should regul ate persona
and property relations of the spouses and the child.

15. An analysis of the structure of the national budget, shows that the
State devotes much of its attention to the social needs and |living conditions
of the famly and the child. Budgetary allocations for social needs have been
as follows: 46.7 per cent in 1993, 48.1 per cent in 1995 and 50.9 per cent
in 1996.

16. One of the exanples of the Governnment's activities in the field of the
rights of the child is the Governnent's decision to give school |unch free of
charge to children fromsocially needy famlies throughout the school year
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begi nning from 1997 (in 1997, 40 mllion litas was allocated for this
purpose), and in 1998 such children will also be given free schoo
breakfast. |In 1998 budgetary allocations for this purpose will anpunt to
60 million litas.

17. In 1994 in Lithuania a network of agencies for the protection of
children's rights was started, making assistance to children nore effective.
The workl oad of the staff of these agencies increased because during the | ast
two years the nunber of socially underprivileged famlies grew by 30 per cent
(by md-1997 in Lithuania there were 12,609 such famlies with 29,914
children). In such fanmilies children do not receive proper care, which | eads
to a situation where children do not attend school and do not get sufficient
food, increasing the danger of their becom ng involved in crimnal activities.
Al t hough thousands of children are hel ped in many ways, the agencies' network
for the protection of children's rights still lacks efficiency, diligence and
a constructive approach in protecting the rights and freedonms of the child.
Therefore, in 1998 the regul ati ons of these agencies will be anended to nake
them responsive to the children's situation and enable themto solve
children's probl emns.

18. In the Republic of Lithuania there are about 100 non-governmenta

organi zati ons and foundati ons protecting the rights of the child and
representing their interests. The following are the nost active: Al the
Chil dren of Lithuania; Caritas; UN CEF;, the Lithuanian Children's Fund; Viltis
(Hope), a care conmunity for mentally retarded people; The Child s Native
Home, a support foundation; the Support Centre for Famlies of M ssing People
set up within the Human Ri ghts Associ ation; the Lithuanian child-care centre
Auka (Victim; Seinyna (Extended Famly), a community devoted to the
preservation of the nation; For Human Life, the Lithuani an Associ ation of the
Worl d Federation of Doctors; the charity foundation Kaino vaikai (Village
Chi l dren); Gel bekite vai kus, Lithuanian Save the Children; the Lithuanian
Associ ati on of Paediatricians and others. Their sincere and consistent help
in protecting and consolidating children's rights is appreciated not only by
children but also by the State institutions. The Governnent cooperates with
t hese organi zati ons on a regular basis in drafting new | aws and el aborating
new programres ainmed at the protection of children's rights.

19. The role of nunicipalities in the protection of children's rights and in
solving their problens is steadily growing, especially with regard to children
who have | ost parental care. Alnost all municipalities have set up child-care
establ i shnents, devote nore attention to dysfunctional famlies, and help to
protect children's property rights.

20. General |y speaking, taking into account the | aws and resol uti ons which
are consistently prepared by the Seimas, the President and the Governnent of
the Republic of Lithuania and municipalities and numerous non-governnenta
organi zations, as well as an increasing nunber of preventive programres,
regul ar allocation of financial resources and constructive solution of
problems in order to protect children's rights, it can be stated that children
are becoming a nmore protected part of the society.
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21. This report was prepared by the specialists of the following Mnistries
of the Republic of Lithuania: Culture, Social Security and Labour, Health
Care, Education and Science, Justice, Interior and Foreign Affairs, as well as
the Department of Statistics, the Institute of Law, and the Children's Rights
Agency at the Mnistry of Social Security and Labour. The report was

di scussed by the National Conmittee for the Protection of the Rights of the
Child. Many suggestions were offered by active non-governnmental organizations
protecting children's rights.

Article 1

22. Article 2 of the Law on Fundanentals of Protection of the Rights of the
Child of the Republic of Lithuania says that a child is a person below the age
of 18 years, unless his or her majority is recognized earlier in cases
established by |aws of the Republic of Lithuania. After the adoption of the
Law on Fundanmentals of Protection of the Rights of the Child of the Republic
of Lithuania, a child neans every person under 18 years of age, unless the |aw
stipul ates ot herw se.

23. In Lithuania, very often the notions of “children of pre-school age

(1-6 years of age) and “children of school age” are used. Article 41 of the
Constitution of the Republic of Lithuania established conmpul sory education for
persons under the age of 16. The sane is established in article 21 of the Law
on Education and Resol ution No. 889 of 4 August 1997 of the Governnent of the
Republic of Lithuania “On the Procedure of Registration of Children of Schoo
Age under the Age of 167

24. According to article 33 of the Cvil Procedural Code (Civil PC) of the
Republic of Lithuania, civil procedural responsibility, i.e. ability to
exercise one's rights in the court and authorize one's representative to
prepare a case, is applicable to those persons who have attained majority,
i.e. 18 years.

25. Under - aged persons, depending on their age, have dim nished
responsibility or do not have it at all. 1In the court, the rights and | awf ul
i nterests of under-aged persons fromthe age of 15 to 18 are defended by their
parents, foster-parents or guardians. Under-aged persons nust be included in
court hearings. In the cases concerning |abour, marriage or famly |ega

rel ati ons, or agreenents regardi ng di sposal of one's earnings, or other
agreenents which under-aged persons have the right to conclude i ndependently,
under - aged persons nmay thensel ves defend their rights and lawful interests in
the procedure established by law. The rights and | awful interests of
under - aged persons bel ow the age of 15 are defended in court by their
representatives, parents, foster-parents or guardi ans.

26. Certain articles of the Civil PC single out the category of under-aged
persons under 16 years of age. According to article 10 of this code such
persons are denied entry to the courtroom unless they participate in the case
or are wtnesses.

27. The Crimnal Procedural Code (Crimnal PC) of the Republic of Lithuania
regul ates this issue in a simlar fashion. In nost cases it refers to
under - aged persons bel ow 18 years of age, and in sone cases it singles out a
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category of persons below 16 years of age. For exanple, according to

article 16 of the Crimnal PC, such persons are denied entry to the courtroom
unl ess they are the accused, the victimor a witness. Usually, according to
article 163 of the Crimnal PC, such persons are sunmoned to the investigator
as the accused, or, according to article 75 of the Crimnal PC, as a w tness
through their parents or other representatives in the procedure established by
law. Articles 179 and 312 of the Crimnal PC stipulate that w tnesses of such
age are not warned against crimnal liability if they refuse or avoid to give
evi dence, or know ngly give fal se evidence.

28. Article 4 of the Law on Enploynent Contract of the Republic of

Li t huani a, singles out mnors below 14 years of age, mnors from1l4 to 16
years of age, and under-aged persons who are 16 years of age and ol der. Said
| aw stipul ates that permanent residents of Lithuania who are 16 years of age
may be legally enployed. Only those persons who have reached the age of 14
may be empl oyed for the types of work listed in a special document.
Under - aged persons from 14 to 16 years of age may be enployed if that does not
interfere with their school studies and only with a witten consent submtted
by school authorities, or one of the parents, or another person who is
bringing up the child. Article 35 of the sane |aw contains restrictions on
the term nation of an enployment contract wi th pregnant wonen or wonmen who
have children bel ow 3 years of age.

29. Sub-chapter 1, chapter 6, of the Law on Labour Protection of the
Republic of Lithuania regulates the work of minors. |In this law m nors are
considered to be persons from 14 to 18 years of age. Article 58 contains
provisions simlar to those of article 4 of the Law on Enpl oynent Contract;
article 59 prohibits persons under 18 years of age perform ng hazardous work;
article 60 provides for the rest tinme for persons under 16 years of age and
persons from 16 to 18 years of age; article 61 prohibits persons under 18
years of age working at night, on days off, on holidays, and overtine; article
41 provides for shortened work hours for persons from 14 to 16 and from 16 and
18 years of age.

30. In the Law on the Social Integration of Disabled Persons of the Republic
of Lithuania, a child with a disability is a person under the age of 16.

Article 2
31. Article 29 of the Constitution of the Republic of Lithuania contains a
general provision which prohibits all types of discrimnation: “All people

shal | be equal before the law, the court, and other State institutions and
officers. A person may not have his or her rights restricted in any way, or
be granted any privileges, on the basis of his or her sex, race, nationality,

| anguage, origin, social status, religion, conviction, or opinions.” 1In every
particul ar case this principle is supplenented by relevant | aws of the
Republ i ¢ of Lithuani a.

32. Al children within the jurisdiction of the Republic of Lithuania,

i ncluding foreigners and persons w thout citizenship, are guaranteed the
rights as provided for in the Convention wi thout any discrimnation

Article 3 of the law on the Legal Status of Foreigners in the Republic of

Li t huani a establishes that in the Republic of Lithuania foreigners are equa
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before the Iaw, irrespective of their race, colour, sex, |anguage, religion
political or other beliefs, national or social origin, property, birth or any
other status. The same is applied to refugees. According to article 17 of
the Law on the Status of Refugees in the Republic of Lithuania, in Lithuania
refugees exercise all the rights established in international agreenents that
the Republic of Lithuania is a party to, and the |l aws of the Republic of

Li t huani a.

33. Article 1 of the Law on Ethnic Mnorities of the Republic of Lithuania
stipulates that “the Republic of Lithuania, adhering to the principles of
ethnic equality and humanism shall guarantee to all ethnic mnorities
residing in Lithuania the right to freely devel op, and shall respect every
ethnic mnority and | anguage. Any discrimnation with regard to race,
ethnicity or nationality, |anguage or anything else related to ethnicity shal
be prohibited and puni shed under the procedure provided by the [ aws of the
Republic of Lithuania.” This normis inplenmented by article 27 of the
Crimnal Code (CC) of the Republic of Lithuania which provides for crimna
liability for the violation of national and racial equality.

34. The principle of non-discrimnation is also consolidated in various |aws
of the Republic of Lithuania, |ike the Law on Educati on and the Law on

Enmpl oyment Contract, article 252 of the Adm nistrative Code (AC), article 12
of the Crimnal Procedural Code (Crimnal PC), article 6 of the G vi

Procedural Code (Civil PC) and other |egal acts.

Article 3

35. The rights of the child and the protection of his or her interests are
regul ated by nost |laws of the Republic of Lithuania, governnent resol utions,
decrees of mnistries, institutions and | ocal governments. The fundanenta
rights of the child (to life, health, freedom inviolability of the person and
others) are regul ated and ensured by the Constitution of the Republic of

Li thuania (chap. 2, “The Individual and the State”; arts. 38-41, chap. 3,

“Soci ety and the State” and other articles), the Marriage and Fanily Code, the
Law on Fundamental s of Protection of the Rights of the Child, the Law on Child
Care (the draft to be conpleted soon), the Adm nistrative Code, Crimnal Code,
Code of Corrective Labour, and procedural and other laws. However, with the

| egal reformunder way, sonetinmes |aws and other |egal acts are drafted

wi t hout taking into due account the lawful interests of children and the
protection of their rights (for exanple, the Law on Privatization of Flats did
not ensure children's property rights in that domain). Certain provisions of
the Marriage and Family Code no | onger correspond to the changing patterns of
famly relations and do not give adequate protection to the rights and
interests of the child (especially provisions which formthe basis for the
establishnment or denial of parental rights, ensure the protection of property
rights of children born out of wedlock or, in case of their parents' divorce,
regul ate the procedure of the payment of child maintenance and others). At
present a new Family Code is being drafted taking all previous shortcom ngs

i nto consideration.

36. The Law on Fundanentals of Protection of the Rights of the Child
regul ates children's rights and freedons and guarantees their protection and
defence in the Republic of Lithuania. The provisions of the law facilitate
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the drafting and practical inplenentation of other |aws and | egal acts of
Lithuania relevant to the protection of the rights of the child.

37. Anot her problemw th regard to ensuring children's interests is that
owing to financial difficulties, the nunber of staff working in the sphere of
protection of children's rights is too small to nmeet the growi ng needs. By

m d- 1997 in Lithuania there were only about 200 persons working in agencies
for the protection of children's rights. Currently, the staff should conprise
at | east 300 persons.

38. At present, it is inportant to increase the nunber of counselling
agenci es responsible for children's safety, which would accel erate the

i mpl enent ati on of programres for the prevention of drug abuse, AIDS, and
venereal diseases.

Article 4

39. The Sei mas of the Republic of Lithuania ainms at strengthening |ega
protection of children in the country and establishing the basis for the
protection of children's rights and freedons in conformty with the
Constitution of the Republic of Lithuania and international |egal norns and
principles. Therefore, on 14 March 1996 the Sei mas adopted the Law on
Fundanental s of Protection of the Rights of the Child of the Republic of
Lithuania. This Law is based on the Constitution of the Republic of

Li t huani a, the Declaration on the Rights of the Child, the Convention on the
Ri ghts of the Child, and other international nornms and principles. It takes
into account the specific situation of the child within the famly and
society, traditional national |aws, fundanental rights and freedons of the
child and the basic guarantees for the defence thereof. The Law al so

regul ates the fundamental conditions in controlling children's behaviour and
liability resulting therefrom establishes parental liability and that of

ot her natural and | egal persons for violations of the provisions of the
general rights of the child and establishes the systemof institutions for the
protection of the rights of the child and the |egal principles of activity

t her eof .

40. In recent years the Seimas, the President and the Government of the
Republic of Lithuania, as well as counties, nunicipalities and public

organi zati ons have been devoting increasingly nore attention to the solution
of the problenms of children

41. The records of the agencies for the protection of children's rights show
that in several years a considerable nunber of children have received
assistance in the form of guardi anship, custody, foster-honme, protection of
property, etc. The work anopng dysfunctional famlies which bring up children
has beconme nore consistent. However, all famlies bringing up children should
receive nore attention and help to prevent them from becom ng problem
famlies; large famlies should receive bigger financial assistance.

42. Under such circunstances it is inportant to increase the role of

muni ci palities, educational establishments, health care institutions, police
and other institutions in solving children's problens and helping famlies to
bring up their children. 1t is necessary to ensure that educationa
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establishnments inplenent the Law on Educati on and the Law on Fundanental s of
Protection of the Rights of the Child and inform parents, agencies for the
protection of children's rights and other institutions about the children who
avoi d conpul sory education. Measures should be taken to encourage these
children to attend school regularly and to reduce the nunber of children who
drop out (article 37 of the Law on Fundamentals of Protection of the Ri ghts of
the Child).

43. Preventive children's health care neasures nust be inproved and the
child rmust be provided with a possibility to receive qualified medica
assistance. This is regulated in article 8, “The Right of the Child to

Heal th”, of the Law on Fundanentals of Protection of the R ghts of the Child.

44, In pursuing the famly policy and in |ooking for solutions to children's
issues it is very inportant that the nother or the father work on a part-tinme
basis and | ook after their children at hone. By resolving the issues of

housi ng, social services, education and health care, the new fam |y policy
shoul d make a positive influence on the |ife and behavi our of the famly and
denogr aphi c processes. Fanmlies nmust have real possibilities for acquiring a
dwel ling. For the time being credit possibilities for the acquisition of
dwel | i ngs do not neet the denmand.

45, In the Republic of Lithuania the following institutions are responsible
for the protection of human rights:

(a) The court is the main institution. According to article 4 of the
Law on Courts of the Republic of Lithuania, “in the Republic of Lithuania, al
its citizens have the right to | egal defence against attenpt on life and
heal t h, personal freedom honour and dignity, other rights and freedons
guaranteed by the Constitution of the Republic of Lithuania, as well as to
| egal defence against illegal actions or om ssions of governnment institutions
and officers”;

(b) The prosecutor's office supervises the inplenentation of court
deci si ons;

(c) The Sei mas Onbudsnen of the Republic of Lithuania investigate
citizens' conplaints concerning the abuse of official position and bureaucracy
by governnent officials;

(d) The Committee for Human and Civil Rights and Nationalities Affairs
of the Seimas deals with the protection of human rights;

(e) At the present tine the issue of establishing a post of ombudsman
for children's rights is under consideration

46. The Law on Fundanental s of Protection of the Rights of the Child is
changing the attitude of the State and the society towards children, and
gradually the issues of the child s well-being are becomng a priority of
nati onal policy.
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Article 5

47. The | aws of the Republic of Lithuania provide for the followi ng | awfu
representatives of the child: parents; foster-parents; |egal guardians; and
cust odi ans.

48. According to article 38 of the Constitution of the Republic of
Lithuania, in the famly spouses have equal rights. The right and duty of
parents is to bring up their children to be honest individuals and | oya
citizens, as well as to support themuntil they conme of age. The father and
the nother have equal rights with regard to their children also in the event
of the dissolution of the marri age.

49. Parents nmust bring up their children, take care of their physica

devel opnent and education and prepare themto be useful nmenbers of the
society. The rights and interests of under-aged children nust be protected by
their parents. Parents are the guardi ans of under-aged children w thout any
speci al appointnment. The rights of parents may not be contrary to children's
i nterests.

50. If for sonme reason the parents |live separately, the place of residence
of their children is decided by their mutual agreenment. |In case of

di sagreenent, the dispute nust be settled by an agency for the protection of
the rights of the child or the court, taking into account the interests of the
child. If the child is 10 years of age or nore, the court also takes into
consi deration the wi shes of the child.

51. The father (nother) who has | egal parental rights and |ives separately
fromthe under-aged child has the right to participate in the upbringing of
the child and to associate with him The nmother (father) with whomthe child
lives may not prevent the other parent from associating with the child and
educating him

52. Parents have the right to claimtheir under-aged children back from any
person who hol ds them against the | aw or court decision. The court may reject
such a claimif the transfer of the child to the parents contradicts the
interests of the child.

53. Parents have the duty to bring up their children. Sanctions (penalties,
deni al of parental right, etc.) are inposed on parents who fail to fulfil this
duty or fulfil it unsatisfactorily. The Marriage and Fami |y Code of the

Republ i ¢ of Lithuania provides for the possibility of denying the parenta
right in a |legal procedure. Parents or one of the parents may be deprived of
parental rights if it is found that they avoid to fulfil their duty of
bringing up children, nmake an adverse influence on them by their inmoral

behavi our, or when parents are al coholics or drug addicts. |If one of the
parents is deprived of parental rights, the child usually remains with the
other parent. |If both parents are deprived of parental rights, the child is

turned over to child-care establishnents.

54. Chil d-care establishnents have the right to allow the father (nother)
who is deprived of parental rights to visit the child if his or her
association with the child does not make an adverse effect on the child and if
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the child is not adopted. The court nmay decide to take the child away from
parents and place himin custody of a child-care establishment whether or not
parental rights have been withheld, if it is dangerous to |leave the child with
the persons with whomthe child is staying. |If the reasons for taking the
child away di sappear, upon the request of parents the court decides to return
the child back to parents if this does not contradict the interests of the
child. Deprivation of parental rights does not relieve parents of the
obligation to support their children financially.

55. In Lithuania the nunber of single-parent famlies is growi ng annually.
There are about 600,000 famlies bringing up children. The nunber of children
under 18 years of age has reached 945, 000. Around 80 per cent of children
live with both parents. About 130,000 children Iive with the nother, and
around 15,000 with the father. About 20,000 children live in fam|lies w thout
one of the parents. About 13,000 orphaned or neglected children live in
child-care establishnents, famly-type foster homes, and in foster famlies.
These children are supported by the State (see annex, table 3).

56. During the | ast couple of years the nunber of child-care hones
established by municipalities increased twofold. Such child-care hones are
| ocated close to the hone of the child. Sonme parents visit their children
famly ties are not disrupted, and there is nore hope that the children wll
reunite with their parents.

57. About half of the neglected children are under the care of the State,
i.e. they are turned over to various child-care institutions or famly-type
foster homes supported by the State. In 1996 and in the first half of 1997
nmore than half of such children (60 per cent) were taken under the care of the
State, and about 40 per cent into the custody of individuals or fanmlies.
Every year, 11,000-13,000 children remain with one of the parents, usually
with the nmother, follow ng their parents' divorce. The nunber of children
born out of wedlock is increasing: such children conmprised 7 per cent of
births in 1990, 12.6 per cent in 1995 and 14.2 per cent in 1996. There are
nmore famlies where both or one of the parents abuse al cohol

58. In Lithuania, according to the law a child may be separated fromhis or
her parents against his or her own and the parents' will, if such separation
is essential in ensuring the child' s health and safety. The child is

separated from his or her parents by a court decision. In exceptional cases,

if danger arises to the life or health of the child, he or she may be taken
away fromthe famly innmediately, although |ater a court decision nust be
adopt ed.

59. Recently, the President of the Republic initiated several articles of
the Crimnal Code in order to introduce nore austere sanctions against child
abuse. Apart fromthis, a draft Crimnal Code has been presented to the

Sei mas whi ch expands responsibility for harnful actions agai nst children,
particul arly enotional and physical abuse.

60. The Constitution of the Republic of Lithuania has established that an
orphaned child is put under the care of the State. Therefore, a network of
child-care establishnents has been put in place: State and municipal child
foster homes, boarding schools, infants' hones, day-care centres, child-care
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groups, public organizations' child foster hones,
types of child-care establishnments have appeared
(extended famlies), parish foster homes and foster
designed to teach famlies how to bring up foster

etc. In recent years new
famly-type foster hones
famlies. Programres
children, as well as

programes for educating dysfunctional famlies with children, have been
| aunched.
61. The aimof the laws on the control of al cohol and tobacco is to prevent

t he adverse effect of advertising on a developing personality. It is
necessary therefore to adhere to the principle of limted advertising of

al cohol and tobacco and to prepare an al cohol control programre. The Agency
of Al cohol and Tobacco Control is already in operation
62. Efforts should be made to m nim ze the nunber of cases of deprivation of
parental rights. It is inmportant to inprove social work anmong parents who
bring up children and fail to fulfil their duties in a proper way.

Article 6

63. The | aw protects the right of individuals to life (Constitution of the

Republ i ¢ of Lithuania and other |laws). Abortions are not prohibited, and are
allowed up to the twelfth week of pregnancy (| ater pregnancies may be
di scontinued only in exceptional cases and only on nedical grounds). The
nunber of legally induced abortions is given bel ow

1991 1994 1995 1996
Abortions, total 40 765 30 355 31 278 27 832
Per 1,000 wormen aged 15-49 years 43.52 32.76 33. 66 29. 85
Per 100 live births 73.37 71.85 76. 38 71.14

Source: Data of Mnistry of Health.

64. The nunber of abortions is gradually dimnishing. Contraceptives are

becom ng nore accessible in Lithuania; fam |y planning and other relevant
agenci es are being set up, programres of sexual education of children and
youth are being carried out. Attitudes towards abortions are changing within
the society. An increasing nunmber of people recognize the right to life from
the very inception of Iife. Famly centres, Caritas and the organization For
Human Life have nmade a great contribution to the devel opment and change of the
attitude towards the famly and respect for life. The work of health agencies
is vitally inmportant for the survival and heal thy devel opnent of the child.

65. The |l egal acts of the Mnistry of Health Care regulate all preventive
heal th exam nation of children, putting a special enphasis on the health care
of children up to 1 nonth of age

66. The National | nmunization and Prevention Centre was established to
conmbat infectious diseases. It organizes the production and distribution of
vacci ne. The imunization of children is carried out by physicians in
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out-patient clinics according to an i mruni zati on schedul e and nedi ca
i ndications. More children are inocul ated every year. (See annex, table 4.)

67. The Mbther and Child Health Care Progranme which was drafted and
approved in 1994 has al ready produced good results: there was a marked drop
in the prenatal and infant nmortality rates, and a system of nonitoring,

di agnosi s and treatment has been created for healthy newborns and children
Wi th various diseases.

68. The conditions of nedical treatnent, education and recreationa
activities of pre-school children and school children in educationa
establishnments are regul ated by normative acts. All organizations which
design and construct buil dings for educational establishnments, the heads of
these establishnments, and medi cal personnel rendering nedical services to
children and supervising hygiene in these establishnents are subject to these
norms. Violations of the norms are subject to the Crimnal Code of the
Republ i ¢ of Lithuani a.

69. Wth the rise of the crine rate and the deterioration of the econonc
situation |l ast year, cases of violence against children, causing injuries and
deat h, have beconme nore frequent. There have been cases of nothers nurdering
their newborn babies. According to the Mnistry of the Interior, 7 newborn
babi es were nmurdered by their nothers in 1996, 10 in 1995, 6 in 1994 and 9

in 1993. Many children die in accidents (by drowning, in car accidents or
fires). Sixty one per cent of all deaths of children 1 to 17 years of age
were due to other than natural causes.

70. The inpl enentati on of paragraph 2 of article 13 of the Convention (to
ensure heal thy devel opnent of the child) is directly connected with the
econom ¢ situation and social conditions in the country - the availability of
appropriate dwellings and sufficient and adequate food depends on the famly
budget. In addition, rmuch depends on the ecol ogical situation. The Sei mas
and the Governnent of the Republic of Lithuania have planned to support |arge
famlies and as of 1 Novenber 1997 have started payi ng benefits fromthe State
budget to families with three or nore children. Assistance and provision of
meal s at school is another urgent issue. In 1997, 115,500 school children from
socially needy famlies received free neals at school worth over 40 mllion
litas that were allocated fromthe State budget.

Article 7

71. The right of the child to a nane is guaranteed in articles 62 and 184 of
the Marriage and Family Code (MFC). The nanme of the child is given by nmutua
agreenent of both parents. The surnanme of the child is established according
to the surnane of the parents. |f parents have different surnanmes, the child
is given the surnanme of the nother or the father by mutual agreenent of the
parents. |f parents di sagree about the nane or the surnane of the child, the
dispute is settled by a child-care body in the presence of parents

(article 62, MFC). The nanme and surnane of the child whose parents are not
known are recorded in the birth regi ster upon the instruction of a child-care
establishment (article 184, MQ).
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72. The issues of citizenship of born children are regulated in articles 8,
9, 10, 11 of the Law on Citizenship. A child, both of whose parents at the
nonent of his or her birth were citizens of the Republic of Lithuania, shal
be a citizen of the Republic of Lithuania regardless of whether he or she was
born on the territory of the Republic of Lithuania or beyond its borders
(art. 8). In case of different citizenship of parents, a child one of whose
parents at the nonment of his or her birth was a citizen of the Republic of

Li t huani a, shall be a citizen of the Republic of Lithuania, if:

(a) He or she was born on the territory of the Republic of
Li t huani a; or

(b) He or she was born beyond the borders of the Republic of
Li t huani a, but at the nmonment of his or her birth both or one parent had a
per manent place of residence on the territory of the Republic of Lithuania.

73. If at the noment of the child' s birth one parent was a citizen of the
Republ i ¢ of Lithuania and both parents had a permanent place of residence
beyond the borders of the Republic of Lithuania, the citizenship of the child,
until he or she is 18 years of age, shall be established by the parents
agreement. A child one of whose parents at the nonment of his or her birth was
a citizen of the Republic of Lithuania, and the other parent was either a
person wi thout citizenship or unknown, shall be a citizen of the Republic of

Li t huani a regardl ess of his or her place of birth (art. 9).

74. A child whose parents are persons wi thout citizenship and permnent
residents in Lithuania shall acquire citizenship of the Republic of Lithuania
(art. 10). A child found on the territory of the Republic of Lithuania both
of whose parents are unknown shall be considered born in Lithuania and shal

be a citizen of the Republic of Lithuania, unless there are grounds for him or
her to acquire a different status (art. 11). Thus it can be stated that the

| aws of the Republic of Lithuania ensure the right of a born child to
citizenship.

75. Article 52 of MFC stipulates that nmutual rights and duties are based on
t he descent of the child as established in the procedure set by the | aw.
Article 58 of MFC stipulates that the father and the nother who are married to
each other are recorded in the birth register as the child' s parents upon the
request of either of them In other words, when registering the birth of the
child, persons who are married to each other and produce a nmarriage
certificate are registered as the child s parents upon the witten request of
one of the parents. Maternity is confirmed by a certificate of a nedica
establishnment about the child' s birth, and paternity is confirmed by the
marriage certificate of the child s nother and her husband. |If the child is
born after the death of the father or after the dissolution or annul nent of
the marriage, at the witten request of the nother her fornmer husband is

regi stered as the child' s father no later than 10 nmonths after the birth
(articles 185 and 186, MFQ).

76. The entry which testifies paternity may be disputed. Article 59 of MFC
establishes that a person who is registered as the child' s father or nother is
entitled to dispute the entry within one year fromthe tine when he or she
found out or had to find out about the entry. |If at that time the person
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regi stered as the father or the nmother of the child was under-aged, the
one-year termis calculated fromthe tinme of his or her attaining majority.

77. If the parents are not married, the child' s nother is registered at the
mother's witten request, and the child' s father is registered at the joint
request of the nother and the father or on the basis of a court decision
(article 60, MFC). Therefore, in the case of a child born to parents who are
not married to each other, a witten request suffices to establish maternity
and a joint request is required to establish paternity. 1In the absence of the
joint request of both parents, paternity may be established in a | ega
procedure, at the witten request of one of the child' s parents or a guardian
(custodian), as well as at the child's witten request when he or she becones
of age. Paternity may be established in a | egal procedure in the event of
death of the alleged father of the child born to persons who are not married
to each other. In both cases, in establishing paternity, the court takes into
account the fact of cohabitation of the nother and the respondent until the
birth of the child; or that they brought up and supported the child jointly;

or that there is reliable evidence which confirnms that the respondent

recogni zed his paternity (articles 55, 56, MFC). In the event that the nother
is dead, with dimnished responsibility or deprived of parental rights, and if
it is inpossible to | ocate her whereabouts, the father's child is registered
at the father's request (article 60, MC)

78. In the draft Fam |y Code, which is about to be conpleted, the
institution of deprivation of parental rights will be abolished, providing for
an institution of restrictions of these rights. The |aw should define clear
grounds for restricting parental rights and establish a |egal procedure.

Article 8

79. The Convention obligates the State to respect the right of the child to
preserve his or her identity, including nationality, nanme and famly
relations. Thus, according to the nmeaning of this article of the Convention
the right of the child to preserve his/her identity may be interpreted as the
child's right to preserve his or her name, surnane, citizenship and famly
rel ati ons.

80. The child's right to name and surnane is regulated in great detail by
the Marriage and Family Code (MFC). The law also stipulates that the name and
the surname of an adopted child who has turned 15 years of age may be changed
only with his or her witten consent. The |aw establishes that when an
adoption is voided, the court decides whether the child will retain the nanme
and surnanme that were given to the child upon adoption or to return the nanme
and surnane that the child had prior to the adoption

81. The child's right to the preservation of identity also entails the right
to preserve his or her citizenship. Article 37 of the Constitution of the
Republic of Lithuania stipulates that “citizens who belong to ethnic
conmunities shall have the right to foster their |anguage, culture, and
custons”. According to article 45 of the Constitution, “ethnic conmmunities of
citizens shall independently adm nister the affairs of their ethnic culture,
education, organi zations, charity, and nutual assistance. The State shal
support ethnic comunities.”
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82. Article 1 of the Law on Ethnic Mnorities of the Republic of Lithuania
establishes that the Republic of Lithuania, adhering to the principles of
ethnic equality and humani sm guarantees to all ethnic mnorities residing in
Lithuania the right to develop freely, and respects every ethnic mnority and
| anguage. Any discrimnation with regard to race, ethnicity or nationality,

| anguage or anything else related to ethnicity is prohibited and puni shed
under the procedures provided by the |laws of the Republic of Lithuania.

83. Article 8 of the Convention consolidates the right of the child to

preserve his or her citizenship and prohibits illegal interference with this
right. Article 3 of the Law on Citizenship of the Republic of Lithuania
defines the | egal status of citizens: “Citizens of the Republic of Lithuania

shal |l have all socio-economc, political, and individual rights and freedons
that are provided and guaranteed by the Constitution of the Republic of

Li thuania, and international agreenments binding to the Republic of

Li t huani a.”

84. The Law on Citizenship as it concerns children is discussed in

paragraph 71. The |law also regulates the citizenship of children when parents
change their citizenship. According to article 24 of the Law on Citizenship
“If both parents acquire citizenship of the Republic of Lithuania, or if both
parents lose it, citizenship of children under 14 years of age shall change
accordingly.” If one of the parents acquires citizenship of the Republic of

Li t huani a, whereas the other parent retains citizenship of another State, the
child of such parents may acquire citizenship of the Republic of Lithuania on
the application of both parents. [If the parents of the child are divorced,
the child may acquire the citizenship of the Republic of Lithuania upon
witten application of one of the parents with whomthe child has remai ned by
a court decision or with whomthe child actually lives. |If one of the parents
acquires citizenship of the Republic of Lithuania, whereas the other parent
remai ns a person wthout citizenship, the child may acquire citizenship of the
Republ i ¢ of Lithuania on the application of the parent who has acquired
citizenship of the Republic of Lithuania. The Law regulates retention of
citizenship of the Republic of Lithuania by children under 14 years of age
when one of parents |oses citizenship of the Republic of Lithuania.

Article 27 of the |aw stipul ates that consent of children is necessary for
changing their citizenship: if the parents change their citizenship
citizenship of their children who are 14 to 18 years of age may be changed
only upon the children's witten consent.

85. The Constitution of the Republic of Lithuania establishes a provision
that the famly is the basis of society and the State. Fam |y, notherhood,

fat herhood, and chil dhood are under the care and protection of the State. The
right and duty of parents is to bring up their children to be honest

i ndi vidual s and loyal citizens, as well as to support themuntil they attain
majority. This is also provided for in the Marriage and Fam |y Code.

Article 65 of this code stipulates that parents nust bring up their children
take care of their physical devel opnent and education, and prepare their
children to be useful nenbers of the society. It is the duty of parents to
defend and protect the rights and interests of their under-aged children

86. Articles 70 and 158 of the Code conformw th the provision of article 8,
par agraph 2, of the Convention, which says that where a child is illegally
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deprived of his or her identity, it must be speedily re-established. The
child may not be separated fromhis or her parents, except in specific cases
established by the |aw. deprivation of parental rights, when the child is
taken away from parents tenporarily, when the parents |live separately owing to
a divorce, when the child is inprisoned, when he or she is the subject of
educati ve neasures designed for under-aged persons, or when the under-aged
person is turned over to an educational or disciplinary establishment. In al
these cases the child nmust have the possibility to maintain contacts with his
or her famly, if this does not contradict his or her best interests. The
Marri age and Fanmily Code el aborates in depth upon on the child' s separation
fromparents (arts. 36, 64, 67, 68, 71, 74, 78).

87. To inplenment article 8 of the Convention it is necessary to define
specifically in the newy drafted Marriage and Fam |y Code the concept of the
child s identity, the right of the child to a nanme, surname, nationality,
citizenship and famly relations. It is also inportant to introduce a

provi sion that parents, persons representing parents or institutions
protecting the rights of the child must safeguard a child's identity and help
to restore it when necessary.

Article 9

88. The Constitution of the Republic of Lithuania contains a provision that
the famly is the basis of society and the State; that famly, notherhood,

fat herhood, and chil dhood are under the care and protection of the State.
Consequently, a child nust and has the right to growin his or her famly and
cannot be separated fromhis or her parents when there are no clear grounds to
do so. Parents have an exclusive right to raise and bring up their children
This is established in the Marriage and Fami |y Code (MFC). Parents nust
protect the rights and interests of their children. Parents are guardi ans of
their children wi thout any special appointnment. Parental rights may not be
exercised contrary to the interests of the child (article 65, MC)

89. Pursuant to MFC, parents have the right to claimtheir under-aged
children back from any person who is hol ding them against the [ aw or court
decision. The court may reject such a claimif it arrives at a concl usion
that transferring the child to his or her parents is against the child's
interests (article 70, MFC). During the settlenment of such disputes, the
court takes into account relations between the parties and the child, the
child s attachnment to the parties to the dispute, and the wi shes of the child
if the child is 10 years of age (article 67, MFC). This is ensured by

chil d-care establishnents.

90. A child may be separated from parents only in exceptional cases provided
by the | aws of the Republic of Lithuania (see para. 86). The laws of the
Republic of Lithuania conformwi th the requirenent of the Convention that al
interested parties nust be given an opportunity to participate in the hearing
(l egal process) and make their views known.

91. According to the Civil Procedural Code (Civil PC), persons participating
in the case are: the parties, third persons, representatives of the parties
and third persons, the prosecutor, institutions of public adm nistration and
enterprises, institutions and organi zati ons, and natural persons who
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participate in the case on the grounds stipulated in article 55 of the Code.
All these persons, apart fromother rights, have also the right to participate
in the |l egal process (the case) and to present their argunents and reasoning
on all the issues that arise during the hearing.

92. If the parents |live separately for certain reasons, the place of
resi dence of their under-aged children is decided by nutual agreement between
parents. |If the parents fail to reach an agreenent, the dispute is settled by

the agency for the protection of the rights of the child, then by the court,
in conpliance with the child' s interests; if the child is 10 years of age or
nore, the court also takes into account the wi shes of the child (article 67,
MFC). The parent who is not deprived of parental rights and |ives separately
fromthe child has the right to participate in the upbringing of the child and
to associate with him The parent with whomthe child lives may not prevent
the other fromparticipating in the upbringing of the child (article 68, MC)

93. In adopting a decision to dissolve a marriage, the court nust take
necessary measures to protect the interests of the under-aged child and the
unenpl oyed spouse (article 36, paragraph 3, MFC). The court al so resolves
whi ch under-aged children shall live with which of the parents. Priority is
accorded to the nother. Parents have equal rights and duties with regard to
their children after their marriage has been dissolved (article 64, MC)

94. One or both of the parents may be deprived of parental rights if it is
established that they avoid fulfilling their duty to bring up their children
or abuse their parental rights, maltreat their children, exert a harnfu

i nfluence on their children by their inmmoral and antisocial behaviour, or are

chronic al coholics or drug addicts (article 71, paragraph 1, MFC). If one of
the parents is deprived of paternal rights, the child usually remains with the
other parent. |If both parents are deprived of parental rights, the child is

pl aced in foster care (article 74, MCQ)

95. Agencies for the protection of children's rights may all ow the parent
who has been deprived of parental rights to visit the child if the association
has no harnful influence on the child and if the child is not adopted.

96. The court may decide to separate the child from parents and place himin
the custody of a child-care establishnent, whether or not parental rights have
been denied, if it is dangerous for the child to remain with the persons with

whom he or she is staying

97. In the event that causes for separating the child from parents

di sappear, the court adopts a decision on the basis of a witten request by
the parents to return the child to them if this does not contradict the best
interests of the child (article 78, MC).

98. Separation of the child without deprivation of parental rights restricts
the parents' right to bring up the child, although parents retain the right to
visit the child.

99. The laws currently in force do not specify explicitly how the parents
who are punished by inprisonnment can bring up their children. According to
MFC, such persons, if their parental rights have not been restricted, have the
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right to be involved in the upbringing of their children and to associate with
them The Corrective Labour Code (CLC) establishes that during | ong-term
meetings with the famly convicts may |ive together with their under-aged
children and the spouse. Convicted wonen who have children kept at children's
(infants') hones within correctional |abour establishnments are entitled to
daily nmeetings with their children

100. In the event that a person commits an admi nistrative offence, at his
request his relatives, workplace or school adm nistration are notified of his
or her whereabouts. |f an under-aged person is detained, his or her parents
or persons representing them nust be notified.

101. According to article 107 of the Crimnal Procedural Code, in the event
that custody has been chosen as a pre-trial nmeasure, the interrogator

i nvestigator, prosecutor, judge or the court nust informthe workplace or a
close relative of the person invol ved.

Article 10

102. Article 32 of the Constitution of the Republic of Lithuania stipulates
that citizens may nove and choose their place of residence in Lithuania
freely, and may | eave Lithuania at their own will. This right may not be
restricted except as provided by law and if it is necessary for the protection
of State security, public health or to adm nister justice. A citizen may not
be prohibited fromreturning to Lithuania.

103. Article 5 of the Law on Emigration of the Republic of Lithuania
establishes that citizens of the Republic of Lithuania who are 18 years of age
and ol der have the right to file applications to emigrate. Article 6 of the
Law stipul ates that children under 18 years of age may em grate together with
their parents (foster-parents) or alone if they travel to join their parents
(foster-parents) or one of them w th the consent of one of the parents
(foster-parent) who remains in the Republic of Lithuania, or a | ega
representative. Article 5 stipulates that their witten consent is required
for children 14 to 18 years of age to em grate together with their parents
(foster-parents).

104. Article 9 of the Law on Imm gration of the Republic of Lithuania
stipulates that applications for immgration may be filed by persons who are
18 years of age. Article 10 of the sanme | aw establishes that children who are
under 18 years of age have the right to imrmgrate together with their parents
or one of them And article 3 of the Law stipulates that the spouse of an

i mm grant or his or her children under 18 years of age who remained to live in
anot her State have the right, at the invitation of an inmgrant to come to

Li t huani a for permanent residence. Therefore, according to the law currently
in force a child does not have the right to file an application for

i mm gration independently, although the |aw ensures his right to join his
parents.

105. The laws of the Republic of Lithuania guarantee the right of the child
and his parents to |leave and return to Lithuania. The right to conme to or
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| eave Lithuania may be restricted only in case this poses a threat to nationa
security or public order, the health and norality of its inhabitants or the
rights and freedons of other persons.

Article 11

106. Since the restoration of independence, intense migration of citizens
began as nore people travelled abroad to work or study. An increased nunber
of cases of spouses living in different countries has nmade it difficult to
maintain relationships with and bring up their children. There have been
cases of children who left the country to visit one of the parents and were
not returned; protracted litigation then began and, as a result, children went
through traumati c experiences.

107. O her kinds of problens arise when children | eave the country for a
short period of tinme without their parents or guardians, on a holiday, to
study or undergo treatment. So far this procedure has not been settled
legally; there have, therefore, been cases where foreign citizens with whom
Li t huani an children stayed tenmporarily did not want to return them If there
are no inter-State agreenents on these issues, many problens and conflicts
ari se.

108. By resolution No. 1378 of 11 Decenber 1997, the Covernnent of the
Republ i ¢ of Lithuania adopted Provisional Regul ati ons of Tenporary Leave of
Children for Foreign States. It is expected that this document will help to
alleviate these problens. The possibility to join the 1980 Hague Conventi on
on the Civil Aspects of International Child Abduction is also under
consideration by the authorities concerned.

Article 12

109. State and | ocal governnent institutions for teaching and education are
secular. This is established in article 40 of the Constitution of the
Republic of Lithuania. A child may not be forced to act against his or her
convictions. He or she nmay express his or her views on various issues related
to his or her activities, for exanple, choose an educational institution, from
the age of 15 take an i ndependent decision on whether he or she is going to
take religious instruction, join youth organizations, participate in the

sel f-government of the educational institution, choose the form of

exam nation. This is established in article 18 of the Law on Education

For exanple, during the 1996/ 97 academ c year, 551,000 children attended
conprehensi ve schools, and of them 348,000, or 65 per cent, took religious

i nstruction (see annex, table 6).

110. School councils are set up in conpulsory schools, as well as pupils’
councils and other public organizations. |In these organizations pupils may
speak out openly on the issues they are concerned about, and express their
opinion. This is established in the section “Self-governance” of the
Regul ati ons of conprehensive school s.

111. Delinquent under-aged persons may be turned over to special educationa
or foster honmes only with their agreenment. This is established in the
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Regul ati ons of Special Child Educational and Foster Homes (approved by
Resol uti on No. 643 of 5 May 1995 of the Governnment of the Republic of
Li t huani a) .

112. During an adm nistrative hearing children have the right to give

expl anations and evidence and to present requests. |If they cannot exercise
their rights their interests may be represented by their |egal representatives
(parents, foster-parents, guardi ans, custodians, representatives of the
agencies for the protection of the rights of the child). When charges are
brought agai nst an under-aged person in a crimnal case, he or she must be
ensured the right to defence. He or she is questioned in the presence of a
defence attorney, as well as in the presence of parents, |egal representatives
or a teacher.

113. The Government of the Republic of Lithuania and the Mnistry of Science
and Education, in conformity with the Law on International Treaties, have
concl uded many international agreements with the Governments and mnistries of
other States on cooperation in the sphere of education and science (for
exanpl e, Pol and, Bel arus, the Russian Federation and others). The

i mpl enentation of these treaties is an inportant contribution to the

i mprovenent of the educational system of Lithuania, qualifications of
teachers, and expansion of international relations between schools and other
educational establishments. Educational organizations and establishnents
concl ude and inplement direct international agreenments.

114. Seeking to inprove education, Lithuania participates in the activities
of international organizations dealing with education, |ike the Education
Committee of the Council of Europe, UN CEF, UNESCO and EU humanitari an

assi stance programes (PHARE, TEMPUS).

115. Pupils are provided with possibilities to travel in groups and
individually to other States, participate in international contests,
conpetitions and festivals, as well as study abroad. Lithuanian students have
nmore possibilities to study at foreign universities and non-university
educational establishments. |In the 1992/93 acadenm c year only 223 young
peopl e studi ed abroad, while in 1995/96 this nunber reached 597. The | argest
nunber of Lithuani an students studied in Denmark (93), the United States (52),
Sweden (46), France (43), Finland (37), Norway (30), the United Ki ngdom (28)
and Russia (28).

116. The issue of the child s place of residence when the parents are
separated is resolved, inter alia, by taking into consideration the w shes of
the child when he or she becones 10 years of age (article 67, MFC). In
addition, the Law on the Fundanentals of the Rights of the Child (art. 283,
para. 4) stipulates that in the resolution of disputes regarding the child's
pl ace of residence, priority consideration nust be accorded to the interests
and desires of a child capable of expressing his or her own opinion as to

whi ch one of his or her parents he or she would like to live with.

Article 13

117. Article 13 of the Convention is close to article 25 of the Constitution
of the Republic of Lithuania which establishes that:
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“I'ndividuals shall have the right to have their own convictions and
freely express them

“1ndi vidual s must not be hindered from seeki ng, obtaining, or
di ssem nating informati on and i deas.

“Freedom to express convictions, as well as to obtain and di ssem nate

i nformati on, may not be restricted in any way other than as established
by law, when it is necessary for the safeguarding of the health, honour
and dignity, private life, or norals of a person, or for the protection
of constitutional order

“Freedom to express convictions or inmpart information shall be

i ncompatible with crimnal actions - the instigation of national
racial, religious, or social hatred, violence, or discrimnation, the
di ssem nation of slander or m sinformation

“Citizens shall have the right to obtain any avail able information which
concerns themfrom State agencies in the manner established by |aw.”

118. The Constitution of the Republic of Lithuania speaks about “every
person”, which neans that it is also applicable to children. 1In the [ast part
of the Constitution references are made to citizens. This neans that a child
as a citizen of Lithuania is also entitled to the right established in this
part of the Constitution.

119. In the Constitution of the Republic of Lithuania the right to freedom of
expression includes:

(a) The right to have one's own convictions;
(b) The right to freely express one's own convictions;

(c) The right to seek, obtain or dissemnate information or ideas
wi t hout hi ndrances.

The contents of the right to freedom of expressing one's opinion (convictions)
as provided for in the Constitution of the Republic of Lithuania are in
conpliance with the Convention

120. Article 44 of the Constitution stipulates that censorship of the mass
medi a shall be prohibited. The State, political parties, political and public
organi zations and other institutions or persons may not nonopolize means of
mass nedi a.

121. According to article 8, paragraph 2, of the Law on Public Organizations
of the Republic of Lithuania, nmenbers of public organizations whose activity
suppl i es the needs of children and youth, or persons participating in the
activity of these organizations, may be under 18 years of age.

122. Article 18 of the Law on Education of the Republic of Lithuania lists
the follow ng pupils' rights:
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(a) To enrol in any educational institution of their choice, provided
t heir education and other requirements are in conformty with the terns of
adm ssi on;

(b) From the age of 15 to take an independent decision on whether they
are going to take religious instruction

(c) To join children and youth organi zations, to pronote their
activities, and to take part in educational and arts societies;

(d) To participate in the self-governance of the educationa
institution in the manner established by the regulations of the institution

(e) To take externally any yearly (course) exam nations of a secondary
or vocational school or the final school exam nation

123. Articles 242 and 242! of the Crimnal Code of the Republic of Lithuania
prohi bit the dissem nation of information which instigates war, violence

and religious strife; it also prohibits production, dissemn nation and
denonstrati on of pornographic works. Dissenm nation of information about the
personal |ife of an individual w thout his or her consent is also prohibited,
with the exception of information as ruled upon by the court.

124. According to article 66 of the Law on Health Care Institutions of the
Republic of Lithuania, children are entitled to free requisite medical aid,
and the Law on Health Insurance ensures the child's right to free health care.
The Law on the Rights of Patients and Conpensation of the Danmage to Their

Heal th establishes that children and all inhabitants are entitled to know
information relevant to their health.

Article 14

125. Article 26 of the Constitution of the Republic of Lithuania stipulates
that “freedom of thought, conscience and religion shall not be restricted.
Every person shall have the right to freely choose any religion or faith and,
either individually or with others, in public or in private, to manifest his
or her religion or faith in worship, observance, practice or teaching. No
person may coerce anot her person or be subject to coercion to adopt or profess
any religion or faith.”

126. For the child to observe and practise his or her faith, it is very

i nportant that religious organi zations can freely carry out their activities.
Article 43 of the Constitution of the Republic of Lithuania indicates that the
State recogni zes traditional Lithuanian Churches and religious organizations,
as well as other Churches and religious organizations provided that they have
a basis in society and their teaching and rituals do not contradict norality
or the law. Churches and religious organizations may freely proclaimthe
teaching of their faith, performthe rituals of their belief, and have houses
of prayer, charity institutions and educational institutions for the training
of priests of their faith. Churches and religious organizations shal
function freely according to their canons and statutes. There is no State
religion in Lithuania. The sanme article of the Constitution also stipulates
that the status of Churches and other religious organizations in the State is
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established by agreenent or by law. The activities and rights of religious
comunities and associ ations are regul ated by the Law on Religious Communities
and Associ ati ons.

127. The Convention provides for the rights and duties of the parents and,
when applicable, |egal guardians, to provide direction to the child in the
exercise of his or her rights in a manner consistent with the evol ving
capacities of the child. Article 26, paragraph 5, of the Constitution of the

Republic of Lithuania stipulates: “Parents and |egal guardi ans shall have the
liberty to ensure the religious and noral education of their children in
conformty with their own convictions.” This provision is consolidated in

article 17 of the Law on Education of the Republic of Lithuania, which says
that “at the request of the parents (guardians, foster-parents), individuals
aut horized by Church dignitaries shall give religious instruction (of the
request ed denom nations) at public educational institutions” (see annex,
table 7). Children under State care shall be given religious instruction
conformng to the religion that had been professed by their famly or
relatives.

128. For those who do not attend classes of religious instruction, that tinme
shall be given over to the teaching of subjects related to noral or civic
education. Article 8, paragraph 4, of the Law on Religi ous Comrunities and
Associ ati ons establishes that “upon request by students who are believers and
their parents, the rites of traditional and other State-recognized religious
comunities and associ ations which are not contrary to the secul ar schoo
concept may be performed in State education and training institutions;
participation shall be based upon free choice”. Article 9 of the sanme |aw
stipulates that religious instruction may be provided in houses of prayer,
State and ot her educational and training institutions, as well as other

prem ses and | ocations. Religion of traditional and other State-recognized
religious communities and associ ations may be taught in public education

i nstitutions upon request by parents (guardians, custodi ans).

129. The State recognizes religious instruction by traditional and other
State-recogni zed religious comunities and associ ations in denom nationa
educational institutions (e.g. Sunday school s) upon registration of the
programmes with the Mnistry of Education and Sci ence and the presentation
therewith of docunents attesting to the teachers' qualifications, as well as a
request by the spiritual authorities of the religious comunity or association
concer ned.

130. Article 18, paragraph 2, of the Law on Education establishes the right
of pupils fromthe age of 15 to take an independent decision on whether they
are going to take religious instruction

131. The freedomto manifest one's religion or beliefs may be subject only to
such limtations as are prescribed by law. Article 26, paragraph 4, of the
Constitution of the Republic of Lithuania provides for the same precondition:
“A person's freedomto profess and propagate his or her religion or faith may
be subject only to those Iimtations prescribed by law.” The Constitution of
the Republic of Lithuania provides for these limtations only when such
restrictions are necessary to protect the safety of society, public order, a
person's health or norals, or the fundanmental rights and freedons of others.
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In addition, article 27 of the Constitution of the Republic of Lithuania
stipulates that a person's convictions, professed religion or faith my
justify neither the comm ssion of a crinme nor the violation of |aw.

132. Article 144 of the Crimnal Code establishes liability for an attenpt on
citizens and their rights in the practice of an alleged religious rite.

Article 15

133. Article 35 of the Constitution of the Republic of Lithuania guarantees
citizens the right to freely formsocieties, political parties and

associ ations, provided that the ains and activities thereof do not contradict
the Constitution and |l aws. According to paragraph 2 of this article, no
person may be forced to belong to any society, political party, or
associ ati on.

134. The Law on Trade Uni ons of the Republic of Lithuania establishes the
right of citizens of the Republic of Lithuania, as well as other persons
permanently residing in Lithuania, aged 14 or above, working under enploynent
contract or on other grounds established by laws, to formtrade unions and
participate in their activities. In Lithuania trade unions are free and

i ndependent .

135. Article 8 of the Law on Public Organizations specifies who nay becone
menbers of public organizations: <citizens of Lithuania aged 18 or above.
However, paragraph 2 of this article stipulates that nenbers of public

organi zati ons whose activity supplies the needs of children and youth, or
persons participating in the activity of these organizations, may be under 18
years of age

136. The Law on Education of the Republic of Lithuania also provides for the
right of the child to freedom of association. Article 16 of this |aw

stipul ates that “educational institutions in Lithuania may have children and
yout h organi zati ons designed to foster nmoral, civic, cultural, physical and
social maturity of pupils, and help to neet their need in self-education and
sel f-expression. Children and youth organi zati ons functioning at educationa
establ i shnents shall be provided favourable conditions for the pursuit of
their activities.” 1n addition, article 18 establishes the right of pupils to
join children and youth organi zations to pronote their activities, and to take
part in educational and arts societies.

Article 16

137. The private life of an individual is protected by article 22 of the

Constitution of the Republic of Lithuania: “The private |life of an individua
shall be inviolable. Personal correspondence, tel ephone conversations,
t el egraph nessages and ot her commruni cations shall be inviolable. Informtion

concerning the private life of an individual my be collected only upon a
justified court order and in accordance with the law. The |aw and the court
shall protect individuals fromarbitrary or unlawful interference in their
private or famly life, and from encroachnment upon their honour and dignity.”
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138. Information about an individual nmay be collected only in conformty with
the law. The |aw regul ates the collection of data about every child with the
ai m of mai ntaining the popul ation register.

139. Certain laws establish that individuals wi shing to acquire citizenship
to study or engage in activities nust provide data about thenselves. However,
these | aws do not regul ate the procedure of application, accumnul ation and
publication of the collected data. For exanple, an enployer who enpl oys
under - aged persons nust ask the under-aged person to produce a birth
certificate and witten perm ssion froma parent or guardian. The enployer
has the right to require other docunments as established by the | aws.

140. The Law on Statistics establishes that statistical data may only be used
for statistical purposes and dissem nated in consolidated reports, unless
there are other agreenents with the providers of the data. Statistica
services must protect the anonymity of provided data and may not discl ose

busi ness rel ati ons and personal situations which may be established therefrom
Protection of an individual's honour and dignity is regulated in articles 7
and 7' of the Civil Code of the Republic of Lithuania. |In court, the honour
and dignity of children are protected by their |egal representatives (parents,
foster-parents, guardians or custodians). Articles 132 and 133 of the
Crimnal Code provide for liability for slander and insult.

141. Article 16 of the Crimnal Code establishes that by a justified court
order, the hearing of cases of crimes commtted by persons bel ow 16 years of
age, sexual crimes, as well as other cases may be held only in camera to
prevent publicizing informati on about the intinmate details of the life of
partici pati ng persons.

142. The parent's place of residence is usually considered the child s place
of residence. After independence, the privatization of flats began

Currently, about 90 per cent of the housing stock is owned by citizens. Soon
after privatization began, especially in 1992-1995, hundreds of cases of abuse
of this right were established. Flats were sold, nortgaged and, eventually,
lost. Children's rights were violated, particularly in dysfunctiona

famlies.

143. On 14 March 1995, the Law on Fundanentals of Protection of the Rights of
the Child was passed. Article 13 of this |aw established that “when parents
or other legal representatives of the child shall inplenment inadequately or
fail to inmplement the requirenents (i.e. do not ensure the child s right to
preserve his or her right to housing), the findings by an institution for
protection of the rights of the child shall be required in the nortgaging,
sal e or giving away of the honme where the child resides, to denponstrate that
such transactions are not contrary to interests of the child”. Modreover, this
| aw al so establishes that an orphan or a child left w thout parental care and
guardi anship who is turned over to a child-care establishment retains the
right to housing and other rights. It should be noted that in recent years,
especially in 1997, nost rmunicipalities have been helping famlies to keep

t heir homes.
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Article 17

144. Article 25 of the Constitution of the Republic of Lithuania establishes
that individuals rmust not be hindered from seeking, obtaining or dissemnating
information or ideas. Article 1 of the Law on the Press and O her Mass Media
of the Republic of Lithuania stipulates that citizens of the Republic of

Li thuania shall enjoy the right to freely and wi thout hindrance express their
views and opinions, to dissemnate news in the press and by other mass nedi a,
and to acquire fromthem objective information on every issue of State and
public life.

145. Article 5 of the Law on the Press guarantees the right of nationa
mnorities to acquire, prepare and dissem nate information in their native
| anguage.

146. International cooperation between nass nedia shall be regul ated by
treati es and agreenents concl uded by nass nedia of the Republic of Lithuania,
pr of essi onal organi zations of journalists and other creative unions

(article 35 of the Law on the Press).

147. By resolution No. 540 of 21 July 1993, the Governnent of the Republic of
Li t huani a set up the Lithuanian State Science and Study Fund which gives
financi al assistance to education programes (including children's education).
Item7, article 4, of the Law on Val ue Added Tax of the Republic of Lithuania
establishes that publishing, printing and circulation of books (including
children's books) are exenpt from VAT.

148. In Lithuania there are 56 nunicipal public libraries
with 1,428 branches. O them 19 are special children's branches. Al
public libraries have children's sections; 174 town and 1,241 rural library

branches have separate children's sections. There are no children's sections
inthe libraries for the visually inpaired, and therefore the service for
visually inpaired children is organi zed by the centre of children's literature
in the Lithuanian National Martynas Mapvydas Library. This centre not only
provi des services to children, but also conducts scientific research and

provi des assistance to all the libraries working with children. There are
1,978 libraries in conprehensive schools of various |evels, of which 1,355 are
inrural areas. In their findings the experts of the Council of Europe gave a
positive evaluation of the library activities and noted that nost l|ibraries

pl ayed an inportant role as local cultural centres.

149. Over 500 titles of textbooks were published for conprehensive schools,
which are currently under reformation. Myre than half of these textbooks were
newly witten (original). Half of the original textbooks were for Lithuanian
schools, 40 per cent for Russian and Polish schools, and the rest for specia
school s (see annex, table 8). At present, 85 per cent of the textbooks used

i n Lithuanian schools are original, in Polish schools original textbooks
conpri se 84 per cent, and in Russian schools 63 per cent. Senior classes are
particul arly | acking new textbooks, while junior pupils (classes 1-4) have
been fully supplied with them

150. The number of teachers and | ecturers in schools of higher and genera
education increased, albeit not sufficiently to satisfy the demand. |n npst
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cases it is the teachers of foreign | anguages and informatics, as well as
speci al i zed teachers and psychol ogi sts, who are in high demand. Nevert hel ess,
increasingly nore children are | earning foreign | anguages (see annex,

table 9).

151. In Lithuania education and training is accessible to children of al
nationalities. According to the popul ation census of 1989, the |evel of
education of national mnorities living in Lithuania was higher than that of
Li t huani ans.

152. On 2 July 1996, the Law on the Provision of Information to the Public
was passed. Article 3, paragraph 5, of this Law provides for restrictions on
information. Following this |aw, the CGovernnent established the procedure for
the distribution of publications, filns and videos, and radio and tel evision
programes whi ch propagate eroticismand violence. The Ethics Conmm ssion of
Journal i sts and Publishers, with the participation of experts fromthe
Mnistries of Culture, Health and Justice, decides which press publications,
films and videos, and radi o and tel evision programes belong to the category
of pornographic, erotic and violent material. At present in the mass nedia
stricter limtations are inmposed on broadcasting radio and tel evision
programes pronoting sex and viol ence that can be listened to or watched by
children. A grading systemis being applied to television filns. Apart from
this, the mass nedia are becom ng a useful nmediumin the |egal education of
children and famlies.

153. Article 242 of the Crim nal Code provides for liability for the
producti on and di ssem nati on of pornographic articles, and article 242 for the
production and di ssem nati on of works propagating violence and cruelty. In

t he opi nion of public organizations, regular exam nation of children's
literature should be carried out.

Article 18

154. Article 38 of the Constitution of the Republic of Lithuania stipulates
that the right and duty of parents is to bring up their children to be honest

i ndi vidual s and loyal citizens, as well as to support themuntil they conme of
age. Article 64 of the Marriage and Fam |y Code (MFC) stipul ates that “father
and not her have equal rights with regard to their children. Parents also have
equal rights towards their children when their marriage is dissolved.”

Article 65 MFC. “Parents nust bring up their children, take care of their
physi cal devel opment and education, prepare their children to be usefu

menbers of the society. Parents must protect the rights and interests of
their under-aged children. Parents are guardians of their children w thout
any special appointnment. Parental rights may not be exercised contrary to the
interests of the child.” Article 66 MFC. “All the issues pertaining to the
upbringing of a child are settled by nmutual agreenent between both parents.

If parents fail to reach an agreement, the dispute is settled by the agency
for the protection of the rights of the child, in the presence of the
parents.” Article 80 MFC: “Parents nmust maintain their under-aged children
and the disabled adult children who need support.” Article 39 of the
Constitution of the Republic of Lithuania stipulates that the State takes

care of famlies bringing up children at hone, and provides support in the
manner established by law. According to article 40 of the Constitution
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“non-governnental teaching and educational institutions may be established
according to the procedure established by law ... The State shall supervise
the activities of establishnments of teaching and education.” Article 41 of
the Constitution of the Republic of Lithuania stipulates that “education at
State and | ocal governnent secondary, vocational, and higher schools shall be
free of charge”.

155. In the principal docunments of the education reformin Lithuania,
pre-school education is treated as the first stage of the education system
In Soviet times, the services provided by pre-school establishments were
overstated (there was a slogan, “A Kindergarten for Every Collective Farm”),
whereas during the first years of independence, the role of pre-schoo
establishnments was al nost totally disclained. Kindergartens that were being
deserted and were sustaining |losses were gradually closed down or reorganized
into primary schools or child foster hones. |In 1990-1996 over 900 such
establishnments were either closed or reorgani zed (54 per cent of the tota
nunber of such establishments which were operating in 1990). During this
period their nunber in urban areas dropped from813 to 500, and in rura
areas, from868 to 229. Nevertheless, the problemof placing children in
urban pre-school establishnments (especially in new residential areas) has
never been fully sol ved.

156. As conpared with 1990, the percentage of children of pre-school age
attendi ng créches and kindergartens of the total nunber of children aged 1-6
decreased from 50 to 44 per cent in urban areas, and from21 to 9 per cent in
rural areas, as shown in the follow ng chart:

Attendance at pre-school establishments

Countryside

1996
1995
1554
1993
1950
1985

100 80 &0 40 20 0

Shaded areas indicate children 1-6 years of age not
attending pre-school establishments

157. However, attendance began to grow beginning in 1993, and by 1996 the
nunber of children attendi ng pre-school had increased by 15,000 in urban areas
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and by 2,500 in rural areas. This is because nore wonen returned to work
earlier. Therefore, the nunmber of children below 3 years of age in creches
i ncreased by 4 per cent, and in kindergarten (above 3 years of age) by

21 per cent.

158. During the last six years the nunber of groups for children

bel ow 3 years of age dimnished at a fast rate and creches all but

di sappeared. In 1990 there were 2,400 creches and in 1996 only 800; the
nunber of children attending themfell from 28,000 to 10, 000.

159. Most children, both urban and rural (80 and 93 per cent respectively),
attend general purpose groups. However, rural children with health disorders
or physical or mental disabilities, have fewer possibilities to attend a

ki ndergarten. Unlike in towns and cities, in the rural areas there are too
few rehabilitati on pre-school establishnments of the sanatoriumtype; only
seven speci al - purpose groups are available for children with disabilities.
And in urban kindergartens there are 533 sanatoriumtype rehabilitiation and

speci al - purpose groups attended by 7,000 urban children (8 per cent). In
addition to this, urban children have better possibilities to develop their
artistic and aesthetic skills in specialized kindergarten groups: in 1996 in

urban areas there were 487 such groups, and in rural areas only 28; they were
attended by 9,600 and 600 children respectively.

Article 19
160. Conmuni st i deol ogy predominated in Lithuania for many years. It did not
recogni ze the exi stence of the problens of children |Iike abuse and vi ol ence,
negl ect, exploitation, etc. Therefore, there was no concrete systemto ensure
conpl ex assistance to such children

161. The Criminal Code provides for crimnal liability for the foll ow ng
crimes connected with the protection of the rights of the child:

Rape of an under-aged girl (art. 118);

Failure to maintain one's children (art. 125);

Inducing a child to commit suicide (art. 110);

Grievous, serious and trivial bodily injury (arts. 11, 112, 116);
Battering and cruel torture (art. 119);

Premedi tated nurder of a newborn baby by its nmother (art 107);
Abduction of or exchanging a child (art. 127);

Sexual intercourse with a sexually immture person (art. 120);
Perverting acts (art. 121).

162. Deprivation of parental rights is the only legal way of protecting a
child from sexual abuse and violence within the famly.
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163. If a child requires nedical treatnment due to neglect, violence or abuse,
he or she may receive nedical help according to his or her place of residence
followed by rehabilitation in a sanatorium However, such children often
requi re assistance fromnmental health specialists. This is not always
avai l abl e at the place of residence, because this type of aid is concentrated
in large psychiatric establishnments. Assistance to children who experienced
physi cal, enmotional or sexual violence is provided at the clinic of the
University Centre of Devel opnent Disorders. A child and his or her parents
are advised by a team of experts: a children's psychiatrist, a psychol ogi st
and a social worker. An anonynous questionnaire has been prepared to help to
establish the after-effects of the viol ence experienced in chil dhood.

164. On 6 June 1995 the Law on Mental Health Care was adopted which came into
force on 1 January 1996. Chapter |1V of this | aw regul ates nmental health care,

which will be provided at the nmental health centre nearest to the patient's
pl ace of residence (art. 11) at the nental health centres nearest to the
patient's place of residence (art. 11). Thi s should bring about radica

changes in the current situation. Specialists are trained at Vilnius
University Child' s Mental Health Centre. 1In 1997, the Government of the
Republic of Lithuania formed a commission to prepare a national programre to
conbate child abuse and commercial exploitation. So far this problem has been
sol ved by applying legal and adm ni strative neasures.

Article 20

165. The Marriage and Fam |y Code of the Republic of Lithuania (MC)
establishes a procedure wherein children who have | ost parental care are
turned over to care and custody establishnents. Since 1994 such children have
been taken care of by municipal Service for the Protection of the Rights of
the Child. According to articles 145-151 of MFC, children wi thout parenta
care are turned over to famlies, fam|ly-type foster honmes (extended famlies)
and State or public child-care establishnments.

166. At the beginning of 1998, 6,398 children without parental care lived in
famlies. About 6,000 children lived in various State and public child-care
institutions, while 336 children lived in 46 famly-type foster hones
(extended famlies); in recent years over 6,000 children under 18 have been
adopted. Eighty-three per cent of children w thout parental care cone from
asocial famlies; this figure is growing (in 1995 the figure was 80 per cent)
because the nunmber of such families is also on the increase. The nunber of
dysfunctional famlies bringing up children increased by 54 per cent as
conpared with 1995, and the nunber of children in such famlies increased by
34 per cent:

Number of dysfunctional (asocial) fanmlies 9 709 12 609 14 937
Nunber of children in such fanmlies 25 604 29 914 34 328
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167. The followi ng table shows the number of children who have | ost parenta
guar di anshi p, by cause:

Cause of | ost guardianship Nunmber of children
1994 1995 1996 1997

Tot al 2 567 2 907 3 391 3 175
Deat h of parents 358 330 397 317
Parents deprived of parental rights 300 403 392 362
Long-term si ckness of parents 58 113 98 142
Parents i nprisoned 152 271 194 184
Locati on of parents unknown 128 122 123 117
Asocial famlies 1 301 1 183 1 020 843
Guardi ans refused to continue

taking care of the child 46 68 104 45
Parents di sowned their children of

their own free wll 98 262 279 236
Poverty 462
Vi ol ence (by parents) 30
One of the parents is m ssing and

the other is not taking care of the

children 531 396
Disability 25
O her causes 126 155 253 16

Source: Data of Children's Rights Agency at the Mnistry of Socia

Security and Labour.

168. About 90 per
have one or both parents. Fewer
famlies. |In 1997, 40 per

adopted by famlies (in 1992 -
to child-care establishnents.

cent of the children who have | ost

60 per

parenta
children are taken in by relatives or

cent); other

guar di anship

ot her

cent of orphaned and abandoned chil dren were
children were turned over
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1992 1994 1995 1996 1997

Total nunber of children who have
| ost parental guardianship or are
or phans: 1 731 2 567 2 907 3 391 3 175
O which children under 7 years 701 1 048 1 049 1 254 1 136
of age turned over to:
- infants' honmes 111 201 240 275 252
- child-care honmes 238 694 774 703 460
- conprehensi ve boardi ng school s 45 255 247 242 232
- special boarding school s 53 62 78
- vocational, high and higher

school s, where they are

supported by the State 30 39 39 24 35
- nursing honmes for children with

disabilities 5 5 20 30
- muni ci pal foster hones 100 128 120 306 309
- rmunici pal child-care groups 8 216 380
- custody of public organizations 9 43 16 22 70
- famly-type foster honmes 21 37 76 54 56

(extended famlies)
- parish foster hones 19 3
- custody of famlies or

i ndi vidual s 934 1 044 1 260 1 372 1 236
Adopted in total 332 308 220 418 421
- of which adopted by foreign

citizens 15 198 94 104 129

Source: Data of Children's Rights Agency at Mnistry of Social Security
and Labour.

169. Full-tine care of orphans and children who have |lost a famly
environnent is organi zed by the State. It should be noted that at present in
Lithuania there are a great variety of child-care institutions. There are
State child foster homes, special boarding schools and other types of
institutions under the jurisdiction of the Mnistry of Education and Sci ence
that have existed for many years. There are infants' hones under the
jurisdiction of the Mnistry of Health Care, while the Mnistry of Social Care
and Labour supervises six establishnments for disabled children

Muni ci palities have joined in the process of setting up child-care
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institutions, and were followed by public organi zations. For exanple, the
agency All the Children of Lithuania has been rendering help for many years to
children who find themselves in a difficult situation. This agency set up
five children's farnsteads with 91 children currently living in them The aim
of municipality foster homes is to organize the custody of children in their
native environment. 1In 1997, the nunber of such foster honmes reached 60

(in 1993 - 9). A new and wel cone trend has been observed - public

organi zations joining in child-care efforts. They are nore flexible than
State organi zati ons and often they can adopt innovative forns of child care.

170. In 1996, there were only 10 public child foster homes with 202 children
In Lithuania a new type of child-care institution was established called
“extended fam lies” (famly-type foster honmes). The environnent created there
is the closest to the famly environnent and satisfies the psycho-social needs
of children. These are fanmlies which take into their care five or nore

or phaned children and children w thout parental guardianship, and ensure
suitable conditions of life and education. The State gives material support
to such extended famlies and encourages the establishnent of nore such
famlies.

171. Persons or public child-care institutions who are appoi nted guardi ans
(cust odi ans) of orphans or children wi thout parental care receive grants for
the mai ntenance of their wards, under the procedure established by law. These
grants amount to 1.5 tinmes the mniml standard of living (MSL) per nmonth for
every child of pre-school age or a studying child, if no State mai ntenance has
been provided for in the educational or care establishment. From1 July 1998
this grant will be increased to 2 MSL, and from 1999, up to 4 MSL

172. A draft Law on Child Care of the Republic of Lithuania has been
prepared. Its main goal is to place children wi thout parental guardianship in
the tenporary or permanent custody of famlies and extended famlies. This
draft |law was prepared taking into account the Convention on the Rights of the
Child and the Law on the Fundanentals of Protection of the R ghts of the Child
of the Republic of Lithuania.

173. In the inplenentation of the provisions of article 20 of the Convention
t he National Programme of Prevention of Juvenile Delinquency is playing an

i nportant role. The programme was | aunched at the begi nning of 1997 and it
has been expanding in scal e ever since.

Article 21

174. In the Republic of Lithuania the adoption systemis recognized and

regul ated by the Marriage and Fam |y Code (chap. 14) and the Civil Procedura
Code (chap. 32). On 12 Cctober 1993 and 27 June 1995 new anendnents and

suppl enents were adopted to chapter 14 of the Marriage and Famly Code, and on
8 Novenber 1994, to chapter 32 of the Cvil Procedural Code. The Republic of
Li t huani a al so recogni zes the system of international adoption

175. By resolution No. 1344 of 16 October 1995 the Government of the Republic
of Lithuania approved the Procedure of Registration of Adoption in the
Republic of Lithuania. This document regul ates the registration of the
famlies (citizens) of the Republic of Lithuania, famlies (citizens) of
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foreign States who desire to adopt children, and registration of children
avai |l abl e for adoption. These regul ations establish cases when a child can be
adopted by famlies of foreign citizens, and who and in what manner

i nformati on may be col ected about adopted children. The aimof adopting this
procedure is to ensure that every famly (citizen) residing in Lithuania who
desires to adopt a child can receive information about adopted children. When
no famly (citizen) in Lithuania wi shes to adopt a child or take himinto
custody, only then can the child be offered for adoption to citizens of
foreign States.

176. Adoption is possible and is allowed only when the child can be adopted

in the procedure established by |aw and the court is presented with docunents
prepared by child-care institutions of the region or town where the child or

his parents live. 1In the Republic of Lithuania adoption cases are

i nvestigated only by the court. Adoption is deenmed [ awful when this fact is

confirmed by a court decision and an adoption certificate.

177. Statistical data about adoption show that, after the introduction of the
Procedure of Registration of Adoption in the Republic of Lithuania,

i nformati on about children avail able for adoption or custody has becone
accessible to famlies (citizens) living throughout Lithuania and that an

i ncreasi ng nunber of children are adopted or taken into custody by Lithuanian
famlies (citizens). As a result the nunber of children adopted by foreign
citizens has dropped.

178. The |l argest nunber of children are adopted by citizens of the United
States, Israel, France, Sweden, Germany, Italy and Poland. Therefore, it
became necessary to receive information about the | aws of these and other
countries which regulate international child adoption, requirenents for
prospective parents, as well as reports fromofficial institutions of foreign
States about the conditions of |life and devel opnent of the children adopted
fromLithuania. Wth this in mnd, in the spring of 1996 the Government of
the Republic of Lithuania began to prepare docunents for the ratification of
t he 1993 Hague Convention on the Protection of Children and Cooperation in
Respect of Intercountry Adoption. On 16 Cctober 1997 the Seinmas of the
Republic of Lithuania ratified this convention. It is necessary to encourage
and expand the activities of social services by |ooking for new ways of care
suitable for orphans and children w thout parental care, and to give every
encour agenent and support to famlies bringing up orphans and children w thout
parental care.

Article 22

179. On 4 July 1995 the Seimas of the Republic of Lithuania passed the Law on
Refugee Status in the Republic of Lithuania, which established the conditions
and procedure for the provision or denial of refugee status to asylum seekers
in the Republic of Lithuania, refugees' rights, duties, and the basis for
entrance and deportation. The law stipulates that a request on behal f of
under - aged children can be filed by their parents, |egal guardians or an

aut hori zed representative of the institution for protection of children's
rights. Having established that, according to article 4 of this law, there
are no reasons barring the use of the Republic of Lithuania as an asyl um
country, the foreigners are provided with tenmporary territorial asylum while
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the request for refugee status in the Republic of Lithuania is exam ned, or
until he/she obtains a permt to enter another country. This docunment, at the
request of the foreigner, provides for free travel to the refugee centre.

180. By resolution No. 1-1005 of 4 July 1995 the Sei mas of the Republic of

Li t huani a established that the Government of the Republic of Lithuania has to
adopt a separate decision to begin an investigation into a foreigner's request
for refugee status. According to resolution No. 188 of 3 March 1997 passed by
t he Government of the Republic of Lithuania, the Mnistry of the Interior
coul d begin exam ning requests for refugee status only after the 1951
Convention relating to the Status of Refugees came into force in Lithuania on
27 July 1997 (the 1967 Protocol relating to the Status of Refugees entered
into force in Lithuania on 28 April 1997).

Article 23

181. Since 1990, Lithuania has been trying to inmplement the rights of

di sabl ed persons as established in international instrunments, and has been
pursuing a consistent policy towards the disabled. 1In 1990-1996, the Laws on
Social Integration of the Disabled, on Education, Mental Health Care,
Fundanental s for Protection of the Rights of the Child and other |aws were
passed. National and municipal progranmes of social integration of the

di sabl ed were carried out. 1In these progranmes nmuch attention is devoted to
the issues of disabled children. Every year considerabl e budgetary

all ocations are made both by the State and nunicipalities for the
rehabilitation, education and care, acquisition of conpensatory equipment and
ot her needs of disabled children

182. In Lithuania, the year 1996 was decl ared the Year of the Di sabl ed.
During this year efforts were intensified towards social integration of
children with disabilities. At the end of 1996, in Lithuania there were

11, 341 di sabled children. More than a quarter of them have disorders of the
nervous system or sensory organs; one fifth of these children have nenta

di sorders (see annex, table 10).

183. About one half of the disabled children are fully supported by the
State. They live in six nursing homes for disabled children (732 children)
and 45 special boardi ng schools (5,054 children with disabilities, of whom

1, 144 are orphans or abandoned children). The other half of the disabled
children are brought up and educated in fanmlies or are taken to school on a
regul ar basis. The disabled children are taken care of by various public
organi zations: the Lithuanian Council for the Affairs of the Disabled within
the Governnent of the Republic of Lithuania, the Lithuanian Union of the
Visually Inpaired, the Lithuanian Society of the Deaf and Viltis (Hope), a
society caring for nmentally retarded people. For example, in Vilnius a
network of agenci es has been set up which cares for practically all age groups
of people with disabilities. Children and adults with nmental disabilities
live an adequate life in their native towns. Such a systemas is applied in
the city of Vilnius would be nore cost-effective than the maintenance of
centralized boarding care institutions. The biggest advantage is that
children are not separated fromtheir parents.
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184. The National Health Programre, the Mther and Child Health Care
Programme, and the Health Care Programme for Retarded Children provide for the
State and nuni ci pal assistance for retarded children. Public organizations
play a very inportant role here and they will receive nore support after the
establ i shnment of the State and nunicipal health funds. Every year hundreds of
children receive assistance fromthe University Centre of Child Devel opment

Di sorders founded in 1991. The Centre's clinic conducts individual and group
psychot her apy, behavi oural therapy, gane therapy, famly counselling and

speci alist courses. This Centre initiated the preparation of the Nationa

Heal th Progranme for Retarded Children which was approved by the Government on
10 May 1996. The aim of the programme was to create |ocal agencies for early
di agnosi s of retarded nental and physical devel opnent in children, prevention
and nedi cal, psychol ogi cal, pedagogi cal and social assistance. It is

i mportant to note that municipalities adopted a programme to inprove the care
of retarded children. The essence of the programe is to help parents give
their children a good start in their |ife and not to abandon famlies which
are raising disabled children, especially since in a State establishnent, 8 to
10 nore resources are allocated for a child who is disabled. Mich better
results are obtained when a child is educated in the fanmily, a day-care centre
or a pre-school establishment (either general or special).

185. A network of agencies at municipality | evel would reduce considerably
the nunber of disabled wards in boarding-school -type care and educati ona
establ i shnments and produce an econom c effect allow ng nore resources to be
directed to the education of both healthy and disabled children, and for the
support of children affected by disability and their famlies.

186. Education is received by 75 per cent of children with a small or medi um
degree of nmental disability, 51 to 75 per cent of children with a higher
degree of nmental disorder, and 26 to 50 per cent of children with a very high
degree of nmental disorder. There are many children who recei ve no education
at all and only stay with their parents. Famlies with disabled children
enjoy certain privileges. The main privileges granted to disabled children
are as foll ows:

(a) Prescription nedicine free of charge;

(b) Conpensati on of 90 per cent of the standard price for treatnment in
a sanatorium if the child is travelling together with the insured;

(c) Prost heti cs and conpensatory equi pnent free of charge (except very
expensi ve equi pment), etc.

187. Al though in Lithuania there are many and various institutions where
children receive education and care, not all children with nental or physica
di sorders may avail thenselves of their services. Therefore, it is inportant
to speed up the creation of a network of municipality agencies providing
soci al , pedagogi cal, psychol ogical and nedical aid to famlies wi th disabled
children, as well as the establishment of State and nunicipal health funds.

Article 24
188. The right of citizens (including children) to acceptable and accessible

health care is guaranteed by the Constitution of the Republic of Lithuania
and the Law on the Health Care System A |arge nunber of paediatricians
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(about 1,666) and a sufficient nunmber of in-patient beds (95 beds per 10,000
children) ensures that every child can avail hinmself of out-patient and
in-patient health care services free of charge. Due to the lack of econonmc
resources, problens arise in providing children with highly specialized

assi stance (oncol ogi cal and opht hal nol ogi cal care; bone marrow, ki dney and

ot her organ transpl antation; dialysis; correction of sone congenital defects).
Because of |ack of funds citizens cannot fully exercise the right to free

(St at e-supported) health care as provided for in the Law on the Health Care
System as hospitals are not in a position to procure all the necessary
treatment and nursing neans and medi ci ne.

189. Children's health is one of the key indicators of the well-being of the
society and the famly. A child s health depends on the fanmly and on the
parents' health. |In recent years child norbidity increased 1.5 tines:

in 1990 there were 731 cases per 1,000 children O to 14 years of age, and

in 1996, 1,110 cases. Children are usually affected by di sorders of the
respiratory and nervous systemnms, and by infectious and parasitic di seases.
There are many children on dispensary lists (at the end of 1996 there were

158 children per 1,000 under 15 years of age); children with disabilities make
up 1 per cent.

190. The followi ng table shows the incidence of comon di sorders di agnosed
anong a group of children 0-15 years of age, from 1993-1996:

Health disorders found in children during a
preventive nedi cal exam nation

0-15 years of age 1-6 years of age

1993 1994 1995 1996 1993 1994 1995 1996

Tot al nunber of
exam ned chil dren
(t housands) 872.5 | 865.1 | 849.9 | 840.5 | 275.5 | 256.5 | 343.7 327.3

% suffering from
the foll ow ng
heal th di sorders:

Det eri or at ed

heari ng 0.2 0.2 0.3 0.1 0.1 0.1 0.1 0.2
Det eri orat ed 7.1 7.4 7.5 8.0 2.3 2.5 2.3 2.6
eyesi ght

Scol i osi s 0.9 1.1 1.2 1.4 0.2 0.2 0.2 0.2
I rregul ar 3.5 4.1 4.1 4.8 0.8 0.9 0.8 1.0
carriage

Speech defects 2.5 2.8 2.8 3.3 3.3 3.6 4.2 4.6

Source: Data of the Mnistry of Health.

191. In 1996, out-patient morbidity anong children under 15 years of age, by
cause, was as foll ows:
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Di seases of the respiratory system 61%
Di seases of the nervous system 8%
Di seases of the digestive system 4%
Ski n di seases 5%
I nfectious di seases 7%
I njuries and poi soning 6%
O her 9%

In 1996, 133,800 children were treated in hospitals - on average every sixth
child under 14 years of age.

192. The definition of stillborn differs fromcountry to country. It is
obvious that these differences affect to a considerable degree the cal cul ation
of still-births and the analysis of the data. Since 1991 in Lithuania, in the

regi stration of births (live and still) the smallest standard wei ght of a
newborn baby has been considered to be 500 grans, and the duration of a
pregnancy, at |east 22 weeks. The |evel of prenatal care can be judged from
the nortality rate of unborn children. W present the data about stillborn

babi es in urban and rural areas and by sex (see annex, table 11). 1In 1996
there were 234 still-births, i.e. 46 per cent fewer than in 1992 and
23 per cent fewer than in 1990. This is the | owest nunmber of still-births.

In 1996 there were nore boys anong stillborns (51 per cent) than girls
(49 per cent)(see annex, table 12). Most deaths at birth (78 per cent) were
caused by asphyxia. The second cause of deaths is congenital anomalies

accounting for 11 per cent of still-births. The nunber of deaths due to
anonmal i es of the nervous systemis particularly high - 7 per cent of
still-births. Last year the nortality rate fromall causes, except congenita

pneunoni a, dropped.

193. The Mother and Child Health Care Programe has produced positive

results. 1In 1980, the infant nortality rate was 14.4 per 1,000 live births;
in 1990 it was 10.3 per 1,000 and in 1996 it was 10.0 per 1,000. The changes
in the infant nortality rate in Lithuania since 1990 are illustrated in the

foll owi ng table:

Deat hs anpong children under 1 year of age

Deat hs Per 1,000 births
Year Tot al Cty Countrysi de | Tot al Cty Count rysi de
1990 581 378 203 10. 3 10.0 10.6
1991 806 508 298 14. 3 13.5 15. 8
1992 887 561 326 16. 5 16. 0 17. 4
1993 746 425 321 15.6 13.8 18.9
1994 603 360 243 13.9 12.9 15.6
1995 514 314 200 12. 4 11.8 13.6
1996 395 235 160 10.0 9.4 11. 1

Source: Data of Mnistry of Health.
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194. More boys under 1 year of age die than girls. In 1996, 216 boys and 179
girls died, i.e. there were 11 deaths anpbng boys and 9 deaths anmong girls

per 1,000 newborns. The nortality rate was the | owest (12 deaths per 1,000
newbor ns) anong babi es whose nmothers were 25 to 29 years of age. This rate is
hi gher among not hers over 30 years. The highest nortality rate (25 per cent)
was anong those babi es whose nothers were over 40.

195. During the last four years there was a marked drop in the nortality rate
of newborns. In 1996, as conpared with 1992, when infant nortality was at its
hi ghest, the nortality rate of newborns (0 days of age) dropped by

40 per cent, and anong babies 1 to 6 days of age, by 60 per cent. And the
mortality rate of older infants decreased by 12 per cent. The follow ng table
shows the infant nortality rate per 1,000 live births from 1990-1996, for
infants fromO to 365 days ol d:

1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996

0 days 0.8 2.0 2.5 2.0 1.9 1.8 1.5

1-6 days 4.0 6.1 7.0 5.9 4.6 3.7 2.7

7-27 days 1.7 2.2 2.3 2.6 2.4 2.3 1.6

28- 365 days 3.7 4.1 4.8 5.5 5.1 4.5 4.2
Source: Data of Mnistry of Health.

196. In 1996 the |argest nunber of babies - 38 per cent - died of prenata
causes (alnmost all of themwere 0-27 days old), 33 per cent of congenita
anonmal ies, 6 per cent of disorders of the respiratory systemand 8 per cent of
accidents. (see annex, table 14).

197. Last year 404 children 1-17 years of age died. There were 44 deaths per
100, 000 children of this age group (in 1990 - 56). Male nortality was higher
in alnopst all age groups: the nortality rate anong boys 5-14 years of age is
59 per cent higher than anong girls, and in the age group 15-17 years of age
it is as nmuch as 2.7 tinmes higher. The nunber of deaths in this age group has
dropped slightly (see annex, table 15). The nost frequent causes of death
were accidents, suicide, drowning or poisoning (see annex, table 16).

198. Special measures are being taken to reduce the nortality rate anong
infants and ol der children. The npbst inportant neasures taken are the
programme to detect prenatal, neonatal and congenital devel opnent defects
(perinatol ogy) and the Children's Rehabilitation Programre. Under these
programes the provision of nedical aid to pregnant women and newbor ns was
reorgani zed, two perinatol ogical centres were established and new regi sters
were introduced: for new borns, hereditary di seases, congenital defects and
foetal anonualies.

199. Nearly all children undergo preventive imunization according to the
schedul e approved by the Preventive |Inmunization Centre. About 96-97 per cent
of children are inocul ated every year. The main inocul ations are agai nst
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di pht heri a, whoopi ng cough, tetanus, poliomyelitis, neasles, German neasles
and tubercul osis. The National Programe of Preventive |Inmmunization was
approved in 1995.

200. There is a sufficient nunber of child health care institutions and
paedi atricians. In addition, follow ng the nodel of certain industria
countries, doctors are being trained as general practitioners (famly
doctors).

201. Pregnant women are supervised by wonen's clinics, which function

i ndependently or as part of out-patient clinics. Wmen are encouraged to nmake
their first visit to a wonen's clinic during the first three nonths of
pregnancy. These clinics carry out all the necessary exam nations and tests
and determ ne a procedure for nonitoring the woman's health. Throughout the
pregnancy the doctor nmonitors the nother's health and the condition of the
foetus, consults other specialists and, when necessary, prescribes treatnent
(out-patient or in-patient). The pregnant worman knows where she will deliver
(she may select a maternity hone). |If danger arises to the health of the

nmot her or the child, wonen are referred to the clinics of one of the two
perinat ol ogi cal centres in Lithuani a.

202. Working pregnant wonmen are given maternity | eave before delivery (from
the twenty-eighth week) and after it. |In the event of a conplicated delivery
the maternity |eave is extended. The CGovernnent adopted a decision regarding
the Iist of types of work which are either forbidden or not reconmended for
pregnant wonen if they wish to protect their reproductive functions.

203. After delivery the woman i s seen by an obstetrici an-gynaecol ogi st; she
also visits a children's clinic.

204. In Lithuania there is a variety of publications on children's health and
the neans to protect it: the magazi nes Sveikata (Health), Deinps sveikata
(Family Health), Deima (Famly); the newspaper Lietuvos sveikata (Health of

Li t huani a), and an adequate nunber of books and brochures.

205. Health education has been put on the curriculum of pre-schoo
establishnments and schools. During their |essons teachers of various subjects
i mpart basic know edge to children about health and a healthy way of life,
first aid, personal hygiene, etc. School curricula include sex education
School chil dren are consistently told about the danage of tobacco, al cohol and
drugs. They are educated in such a way as to help them adopt correct
principles and attitudes and to acquire skills which would enable themto
learn to live a healthy life; they are taught how to resi st drugs and other
harnful habits. At pre-school establishnents and schools children are al so
taught safe traffic rules. “Safe Traffic” conpetitions are held together with
police officers, teachers and parents. Children are taught to avoid traum
acci dents and poi soning, how to protect and i nprove one's health, and nowto
help in the event of accidents.

Article 25

206. Children who are placed in State care and live in State establishnments
undergo regul ar nmedi cal exam nations and, when necessary, receive nedica
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treatment. Their living conditions are regularly assessed. |n other words,
they are subject to the same nedi cal supervision as children who grow up in
famlies.

207. The Law on the Rights of Patients and Conpensati on of Damage to their
Health regul ates the right to accessible health care, the right to select a
physi ci an, nursing staff nmenber and health care institution, the right to
information, the right to decide whether to participate in scientific and
medi cal experinments, the right of conplaint, the inviolability of persona
privacy, patients' docunents and confidentiality of the information contained
in the docunments.

Article 26

208. Article 38 of the Constitution of the Republic of Lithuania says that
“fam |y, notherhood, fatherhood, and chil dhood shall be under the care and
protection of the State”, and article 39 says that “the State shall take care
of famlies bringing up children at home, and shall render them support in the
manner established by | aw’

209. The new Law on State Benefits to Families bringing up children entered
into force on 1 January 1995. It provides for benefits to the nbost socially
vul nerable famlies: childbirth grant (extraordinary) (6 Mniml Standard of
Living -MSL), maternity benefit to studying nothers (0.75 MSL), famly benefit
(O. 75 M5L), child-care (custody) benefit (1.5 MSL), mlitary famly child
benefit (1.5 MsL), orphaned child study grant (1.5 MSL), orphaned and
abandoned child grant (18 MSL). The amounts for 1995 and 1996 are given in
the foll ow ng table:

State benefits to famlies bringing up children

Total expenditure, in
thousand litas
1995 1996

Tot al 79 473.5 109 422.0
Childbirth grant (extraordinary) 13 483.8 20 646. 3
Fam |y benefit 60 202.0 79 020.6
Chil d-care benefit 4 057.0 6 804.2
Or phaned child grant 402.7 736.9
Mlitary famly child benefit 254.9 251.0
Maternity benefit to studying 60.5 72.6
not hers

Orphaned child's study grant 1 012.6 1 890.4

Source: Data of Mnistry of Social Security and Labour
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210. I n accordance with European and international norns, this |aw al so
provides for a new fam |y benefit for every child being brought up. This
benefit is paid for a child until he or she reaches the age of 3. This is the
first step in developing the system wherein the State covers part of the

mai nt enance expenses of each child. 1In 1996 an average of 132,500 persons
received nonthly benefits, and about 19,648,000 [itas were spent for this

pur pose.

211. According to the Law on State Social Insurance, from January 1995 wonen
covered by social insurance are paid 100 per cent of their wages during
pregnancy and delivery (70 days preceding delivery and 56 days after
delivery). This is followed by maternity (paternity) allowance

i.e. 60 per cent of wages, until the child reaches 1 year of age.

212. For fam lies bringing up children under 3 years of age, nedical care for
children is conpensated 100 per cent, for children under 7, 80 per cent. |If
the child s parents are covered by State social insurance, nedicine and

medi cal care for children 3-16 years of age is conpensated 80 per cent.

213. The Provisional Law on Natural Persons' |Income Tax provides for a higher
tax-free minimumfor famlies with three or nore children under 18 (329 litas;
for a single parent with one child, 256 litas); for those with two or nore
children, for the second and every subsequent child the mnimmis raised

by 45 litas. Establishment of a tax-free m ninmum for parents bringing up
children is a part of famly policy. The Governnment seeks to introduce a just
tax system i.e. to inpose |lower taxes on taxpayers with children

214. The Law on Guarantees for Persons' Incone provides for social assistance
to famlies who, for objective reasons, are not able to satisfy their basic
needs. Such fanmlies are paid social benefits amounting to 90 per cent of the
di fference between the State-supported incone (currently 120 litas) and the
average nmonthly incone of the famly. Usually this benefit is paid to |large
fam lies, single-parent famlies, famlies of the unenployed, children from
asocial famlies, etc. |In 1996, on average 136,000 social benefits were paid
every nmonth which totalled 5,288,000 |itas.

215. Privileges have been introduced for famlies to maintain children at
pre-school establishments. The fee is reduced by half for a child froma
single-parent famly, for a famly bringing up three or nore children, when
the father is doing mlitary service and when the child' s parents are
students, one of thembeing a full-tine student. Parents whose children
attend specialized groups in general purpose establishnments or specia

ki ndergartens, as well as custodi ans and famlies which receive socia
benefits, are exenpt fromtaxes.

216. From January 1997, in conprehensive schools, pupils fromsocially needy
fam lies receive neals free of charge. Free school lunch is given first of
all to the pupils fromfamlies entitled to social benefits, children in
custody, children fromlarge famlies (three or nmore children), children
from single-parent famlies, as well as children whose parents are

i nval i ds, unenployed, doing mlitary service, etc. At md-1997 there

were 59,436 socially needy famlies with about 115,532 children
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217. In 1997, 20 per cent of pupils in general secondary schools received
meal s (lunch) free of charge. Forty mllion litas were allocated for this
purpose, and in 1998 this amunt was increased to 60 mllion litas. Apart
fromthis, certain nunicipalities allocated financial resources for poor
famlies.

218. \When a famly is in need of urgent help (to buy food, pay for nedica
treatment or community services, or in the event of natural or environnenta

di sasters), they are granted extraordi nary all owances or rendered appropriate
soci al services according to the procedure established by nunicipalities. On
1 November 1997, the Seimas of the Republic introduced all owances for famlies
with three or nmore children. From 1998 pupils from poor famlies will receive
not only free lunch, but also free breakfast. A much bigger allowance will be
granted for every child in custody, orphans and children who | ost parenta
care. The State is providing social support within its capacity, and this
assistance is constantly increasing.

Article 27

219. In the inplementation of article 27, the Governnment of the Republic of
Li thuani a, taking into account its possibilities, is taking appropriate
measures to ensure the right of every child to a standard of |iving adequate
for the child s physical, nmental, spiritual, nmoral and social devel opnent,
and to assist parents and other | egal representatives of the child to secure
the conditions of living necessary for the child s devel opnent. The

i mpl enmentation of this article depends to a | arge extent on the economc
situation and social conditions in the country.

220. The results of a househol d budget survey show that in 1996 di sposable
per capita household i ncome was 327 litas per nmonth. Single persons and
coupl es without children had the biggest disposable inconme, while househol ds
of one adult with children under 18 had the snallest disposable incone

(257 litas per person, i.e. 21 per cent less than the country's average),
along with households of two adults with three or nore children (204 litas
per person, 38 per cent |less than the country's average).

221. According to the survey, the standard of |iving of households with two
or nore children was nmuch | ower than that of other households in the survey.
As can be seen fromthe table presented in the annex, in households with two
children consunption expenditure is | ower by 13 per cent than the average of

t he househol ds surveyed, and consunption expendi ture of households with three
and nore children is | ower by as nmuch as 36 per cent. Large househol ds coul d
allocate for food 4.7 litas per person per day, which is 27 per cent |less than
the average (see annex, table 5).

222. The analysis of the poverty level carried out by the Departnment of
Statistics showed that anong those bel ow the poverty line, households with
children under 18 predomi nated. Such calculations |ead to the conclusion that
the poverty | evel depends to a great extent on the number of children in the
fam ly. Anmong households with only one child under 18 the | evel of poverty is
relatively low - only 16 per cent.
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223. Maternity and child-care benefits are allocated irrespective of the
citizenship of the parents or the child. This ensures the protection of
interests of the children of foreign citizens who come to Lithuania. In

Li thuania maternity (paternity) or child maintenance benefits are also paid if
one of the parents |lives abroad. Social insurance maternity (paternity)
benefits are paid if the child |ives abroad. |[If the father, nother or another
person financially responsible for a child residing in Lithuania |ives abroad,
the duty of this person to provide material assistance to the child is

regul ated by bilateral treaties concerning | egal assistance and | ega
relations in civil, famly, labour and crim nal cases, including award and
collection of child maintenance. Usually such treaties establish that cases
of child maintenance are investigated on the basis of the laws of the Republic
of Lithuania. Oher States inplenment the decisions of the courts of the
Republic of Lithuania regarding the collection of child nmaintenance fromthe
person living in that State for the benefit of a child residing in Lithuania.
The Republic of Lithuania behaves in a simlar manner with respect to other
States. Treaties regarding | egal assistance with Belarus, Poland, the
Republic of Ml dova, the Russian Federation, Ukraine, Latvia and Estonia have
cone into force; treaties on international assistance wi th Kazakhstan, Turkey
and Uzbeki stan have still to enter into force.

Article 28

224. Article 41 of the Constitution of the Republic of Lithuania establishes
compul sory education for persons under the age of 16. Education at secondary,
vocational and higher schools is free of charge. The Law on Education of the
Republ i ¢ of Lithuania provides for general secondary education acquired at a

t hree-stage general school over a period of 12 years, vocational school of an
appropriate |level, sanatorium general secondary school, youth |earning centres
and special child educational and care establishnents. Vocational training is
acqui red at vocational and high schools. |In these schools vocational training
is coordinated with general education. Higher education is accessible to al
persons according to their abilities. Students who excel in their studies are
guar anteed hi gher education free of charge.

225. Parents (guardi ans, custodi ans) must provide conditions for study for
their children, guaranteeing sound and secure devel opment and ensuring that
children attend a general secondary school or a school of a different type
until the age of 16, as established in article 21 of the Law on Education of
t he Republic of Lithuania and resolution No. 889 of 4 August 1997 “On the
Procedure of Registration of Children of School Age under 16 Years of Age”.

226. Al the school children at general secondary schools and vocati ona
school s are provided with textbooks free of charge. They can also use library
stocks free of charge. In Lithuania, for nearly 20 years the nunber of pupils
in regular educational institutions has been on the decline (in 1975 it

was 794,000 and in 1993, 633,000). This was caused by a nunber of factors: a
decline in the birth rate, an increase in the nunber of children not attending
school s and of drop-outs, shrinking of the contingent in schools of higher
education. However, the year 1994 saw a breakthrough - the nunber of pupils
and students began to grow rapidly in all educational establishments: 644,000
in 1994, 665,000 in 1995 and 688,000 in 1996.
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227. The nunber of pupils increased particularly in schools of genera
education (by 13,000 every year). This was caused not only by the increase in
the birth rate (nore children were enrolled in grade 1 every year), but also
by a decrease in the nunmber of drop-outs after the Governnent prohibited
under - aged children fromworking on the streets, in filling stations and

el sewhere, as well as after the adoption of the decision allowing to pronote
| aggi ng pupils at the parents' request and elimnate gaps in their know edge
at a later stage (the nunber of pupils who did not report to school dropped
from 11,100 in 1993 to 6,700 in 1996). On the other hand, as can be observed
in the table below, a new trend is evolving wherein education is regaining
prestige. Young people are becom ng increasingly aware of the inportance of
education for their career, and every year nore persons enrol in schools of a
hi gher | evel of education

Nunber of students continuing studies, 1995-1996

Students who continue their studies

Type of Tot al

school nunber of Tot al Secondary | Vocational |High School s

and year | graduates school s school s schools | of higher

educat i on

Basi c

1995 37 969 36 817 24 586 11 875 356 -
(97.0% | (64.8% (31. 3% (0.9%

1996 41 945 41 445 28 602 12 598 245 -
(98.8% | (68.2% (30. 0% (0. 6%

Secondary

1995 19 915 17 316 - 2 067 6 020 9 229
(86. 9% (10. 4% (30.29% | (46.3%

1996 21 072 17 962 - 1 699 6 653 9 616
(85. 3% (8.1% (31.6% | (45.6%

Source: Data of Mnistry of Education and Sci ences.

228. The increase in the nunber of pupils was also i nduced by a rapid
reorgani zati on of the school network within the framework of the education
reform the establishnment of new and alternative educational establishnents
such as kindergartens, learning centres for children who failed to adapt in
traditional schools, grammar and private schools, as well as the introduction
of education by stages in vocational and high schools. Therefore, every year
pupils with different needs can choose from a broader range of educationa
establishments.

229. In 1993, 24,000 children under 16 (4.4 per cent) did not attend school
in 1994, 16,000. It has been observed that the number of those not attending
school is decreasing. For the tine being, no accurate data about children not
attendi ng school are available. On 4 August 1997, the Government adopted
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resol ution No. 889 “On the Procedure of Registration of Children of School Age
under 16" which obligates relevant nunicipal establishnents and schools to

mai ntain an accurate record of such children and seek to ensure that al

chil dren acquire compul sory educati on

230. At the beginning of the 1996/ 97 acadenic year, 86 per cent of

children aged 7-18 were enrolled in different types of schools, of them 77 per
cent in schools of general education, 7 per cent in vocational training
schools and 2 per cent in high schools and school s of higher education (see

al so annex, table 17).

231. The nunber of adult schools of general education, as conpared w th 1990,
decreased by half (from59 to 25), while the nunber of students increased
fromb5,900 in 1992 to 10,500 in 1996, i.e. on average, from 196 to 421

per school. Students at adult schools are relatively young: 64 per cent of
them are under 19 years of age, of whom 5 per cent are below 16 years of age.

232. Article 12 of the Law on Education provides for the education of

di sabled children either in general or corrective classes of general secondary
school s (according to special curricula), or education in child-care
establishnments or other institutions. The Mnistry of Education and Science,
i n organi zing the educati on and social integration of disabled children, does
not single themout as a separate group, but instead puts themtogether with
children with devel opment disorders. Such groups are called “children with
speci al needs”. Children with nental or physical disabilities are educated in
general classes of general secondary schools where they are provided with
speci al assistance, as well as in special pre-school educational institutions,
education centres, special schools, special boarding schools and at hone. A
child is recommended for transfer to a special educational institution if
speci al education conducted by a school psychol ogist, a teacher and a specia
teacher does not produce the expected results, or the educational institution
he attends has no qualified specialists for special education, or the child
has a severe physical or nmental disability. Children may al so be transferred
froma special educational institution to an establishment of genera
education. In Lithuania there are special educational establishnents for
children with visual, auditory, physical, motion, speech, comruni cati on and
ment al di sorders; educational centres for children with severe nental

physi cal and notion disorders; schools of general education for blind and
visually inpaired, deaf and hearing-imnpaired children; special schools for
mentally retarded children. Their education is organized by nodifying and
adapting general curricula. Special progranmres are prepared to train the

i mpai red functions.

233. At the beginning of the 1996/ 97 acadenm c year there were 53 specia
school s for disabled children, of which 6 were in rural areas. The nunber of
pupils in these schools, as conpared with the 1990/91 acadeni c year, dropped
from 11,400 to 7,400 (from 1,300 to 600 in the countryside). This was the
result of stricter requirenents, introduced in conformty with the Law on
Education, in selecting pupils with special needs or nental disorders for
speci al schools. The aimof the new requirenments was to enable nore pupils to
integrate into schools of general education, i.e. not to separate them from
society. Currently, 24,000 pupils with special needs have been integrated
into general education classes, i.e. 4,000 nore than |ast year. Usually these
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are the children with speech disorders (61 per cent), visual inpairnments

(17 per cent), retarded mental devel opment or slight and noderate nmenta

di sorders (19 per cent), physical and notion disorders (2 per cent), and with
hearing disorders (1 per cent). At schools there are special teachers who
hel p the disabled children in the process of adaptation. These teachers

nodi fy and adapt traditional curricula to the children's needs. However,
there is an acute shortage of these specialists, especially in the

countryside. In the 1996/97 academ c year, in schools of general education
and special schools there were 312 special teachers and 734 | ogopaedic
speci al i sts; however, 71 and 74 teachers, respectively, were still required.

Most speci al schools are of the boardi ng-school type, which accommodate three
quarters of such children, including nearly 1,000 orphans and abandoned
children. Every year over 200 minors who conmitted serious crimes study

i solated in special education and care hones. Those who remain are unable to
integrate and are left to study in special schools are children with nenta

di sorders (4,600 or 80 per cent of the total contingent) and with different
types of physical disabilities.

Nunber of pupils with disabilities in special schools a/

1990 1994 1995 1996 1996 as compared
with 1990 (%

Ment al di sorders 8 573 |4 845 |4 790 | 4 640 54. 1
| mpai red vi sion 338 284 267 294 87.0
Deaf and hearing disorders 412 388 331 424 102.9
Speech and commruni cati on 279 261 281 348 124. 7
di sorders

Physi cal and notion 385 306 311 324 84.2
di sorders

Tot al 10 145 |6 084 |5 980 (6 030 59.4

al Excl usive of children exhibiting antisocial behaviour in

correctional institutions and special classes in day schools of genera
educati on.

234. In the Republic of Lithuania education is conmpulsory for all children
under the age of 16, and this provision has been fully inplenented. The
reform of education is under way. |In recent years the prestige of basic,

secondary, high and higher educati on has been growing. Plans are under way to
i ntroduce a course on human (children's) rights.

Article 29

235. Provisions of the education reformin Lithuania and the | egal docunents
related thereto put an enphasis on the all-round devel opment of the child's
personality as the basic goal of the system of education. One of the key
tasks of the educational systemis to foster a person's spiritual and physica
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capabilities, to lay a firmfoundation for norality and a healthy way of life,
to develop his or her nental abilities and to secure conditions for the
devel opnent of the personality.

236. In Lithuani an schools pupils are taught to respect human rights and
freedons, understand human and civic duties and be ready to fulfil them To

i mpl enent these provisions in education, old textbooks were revised or witten
anew. |ssues of denpcratic civic culture and respect for human rights and
freedons and the values and principles of a humanistic culture are al so

el aborated broadly in the draft General Curricula. A special cross-curricular
programe, “Civic Education”, which is becom ng an integral part of the
general education in Lithuania, was prepared with this particul ar purpose in
m nd. The continuity and fostering of the unique character of ethnic
comunities and their traditions are guaranteed in various | egal docunents:
the Constitution of the Republic of Lithuania, the Law on Ethnic Mnoriti es,

t he Law on Education, etc.

237. In Lithuani an schools nuch attention is devoted to fostering an
environnental culture and ecol ogi cal humanismin children. These issues are
included in the curricula of various subjects the drafts of which are al so
contained in the General Curricula. A cross-curricular programre, “Ecol ogica
Educati on”, has been prepared for this purpose. Nature awareness is also
enphasi zed in the cross-curricular programres “Mral Education” and “Ethnic
Culture”. An inmportant step towards fostering an ecol ogical culture anong

Li t huani an pupils was made in 1991 when “Basics of Ecol ogy” was introduced in
the school curricula. An original textbook was prepared and published, and
later translated into Russian and Polish for use in schools wi th Russian and
Pol i sh as | anguages of instruction. Now “Basics of Ecology” is taught as a
regul ar subj ect.

238. In Lithuania there are no restrictions on legal or natural persons
establ i shing educational institutions. An educational institution may be run
by a person with professional and pedagogi cal training.

Article 30

239. The rights of children belonging to ethnic, religious or linguistic
mnorities are secured by various |legal acts of Lithuania. Article 45 of the
Constitution of the Republic of Lithuania establishes that the State supports
ethnic comunities. Article 2, paragraph 2, of the Law on Ethnic Mnorities
stipulates that the Republic of Lithuania, taking into account the interests
of all ethnic mnorities, shall guarantee themthe rights:

(a) To obtain aid fromthe State to develop their culture and
educati on;

(b) To have schooling in their native |anguage, with provision for
pre-school education, other classes, elenentary and secondary schoo
education, as well as provision of groups, faculties and departments at
institutions of higher learning to train teachers and other specialists needed
by ethnic comunities;
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(c) To have newspapers and ot her publications and information in their
nati ve | anguage;

(d) To profess any or no religion, and to performreligious or folk
observances in their native | anguage;

(e) To formethnic cultural organizations.

240. Article 10 of the Law on Educati on establishes that popul ous and conpact
comunities of ethnic mnorities in the Republic of Lithuania shall be
provided facilities for having public or maintained pre-school institutions,
school s of general education and | essons in the nother tongue. For small and
non- compact ethnic communities, classes or optional courses as well as Sunday
schools may be set up at public schools of general education for the purpose
of learning or acquiring a better know edge of the nother tongue. Article 26
of this Law stipulates that the curricula of educational institutions of
ethnic mnorities my be supplenented by el ements of ethnic culture. The
provi sions of these legal acts are inplenented in practice - different types
of educational institutions of ethnic mnorities are being established. 1In
the Republic of Lithuania there are 91 schools with all subjects being taught
in Russian. There are 26 Lithuani an-Russi an schools, 7 Lithuanian-Polish,

45 Russi an-Pol i sh, and 16 Lithuani an-Russi an-Polish school s.

241. In 1994 in Lithuania a social denmpgraphic survey was conducted of the
Pol es and Lithuanians who live in south-east Lithuania. About 50 per cent of
children of the respondents of Polish nationality attended schools with Polish
as the | anguage of instruction, 23 per cent attended Russi an-|anguage school s
and 10 per cent Lithuanian schools. The rest of the Polish children attended
m xed schools. Anong the Poles, 88 per cent had good command of Polish

and 86 per cent of Russian; 72 per cent had good witing skills in Polish and
79 per cent of Russian. About 10 per cent of Poles indicated Lithuanian
Russi an or Belarusian as their nmother tongue. It was noted that nost Pol es
living in Lithuania had a better command of Russian than of Lithuanian
Neverthel ess, after the restoration of Lithuani an statehood, the situation has
been changi ng: about 50 per cent of Poles with children said that they would
like to enrol their children in Lithuanian schools, about 40 per cent in
Pol i sh schools and only 4 per cent in Russian schools. Beginning with the
post-war years in Lithuania, there were children's pre-school establishnments
wi t h Lithuanian or Russian as the | anguage of instruction, and genera
secondary schools with either Lithuanian, Russian or Polish as the |anguage of

instruction. In the pre-school establishnments set up during the years since
i ndependence there are Polish groups; Jew sh and Bel arusi an ki ndergartens have
been established. 1In Lithuania parents' desire to educate their children in

the nother tongue is always taken into consideration. A Jew sh secondary
school opened in Vilnius in 1989, and branches | ater opened in Kaunas and

Kl ai péda. The first Bel arusi an cl asses opened in 1992. Small and non-conpact
ethnic mnorities (Karains, Ukrainians, CGermans, Latvians, Arnmenians and Jews)
| earn their nother tongue at Sunday schools or at optional classes in genera
secondary school s.

242. In 1991 a national |ong-term progranme was confirmed which will help
ethnic mnorities residing in Lithuania to acquire secondary and hi gher
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education. An increasing nunber of representatives of ethnic mnorities enro
their children in Lithuani an schools, thus raising the nunmber of pupils
studying in the official |anguage.

Pupils, by | anguage of instruction, in schools of general education
(begi nning of the acadenm c year)

Pupil's, by | anguage of instruction (%
Academi ¢ year
Li t huani an Russi an Pol i sh Bel ar ussi an

1990/ 91 82.6 15. 1 2.3 -
1992/ 93 83.6 13.6 2.8 0.0
1993/ 94 85.1 11.8 3.1 0.0
1994/ 95 85.4 11.3 3.3 0.0
1995/ 96 85.9 10.6 3.5 0.0
1996/ 97 86.5 9.8 3.6 0.1

Source: Data of Mnistry of Education and Sci ences, 1998.

243. After the restoration of independence, sone people left Lithuania for
Russi a, Ukraine, Belarus and other States; other people came to live in
Lithuania. |In 1990-1996 about 100, 000 people | eft Lithuania and about

45,000 arrived or returned from Siberia or other places: in 1989
non- Li t huani ans conprised 20.4 per cent of the total population, in 1997 they
conprised 18.6 per cent. Many non-Lithuanian children willingly enrol in

Li t huani an schools; others choose to learn in their native | anguage. They are
secured appropriate conditions for their studies. Textbooks are prepared and
publ i shed for mnority schools, first of all for Russian and Polish schools.
Conditions are provided for training teachers in mnority |anguages for ethnic
mnority pre-school establishments and primary schools, teachers of native

| anguages and teachers of other subjects. Article 72 of the Crim nal Code of
t he Republic of Lithuania provides for responsibility for the violation of
ethnic or racial equality.

Article 31

244. The children of Lithuania exercise the conmon rights to rest and |eisure
guaranteed by the Constitution. Under article 7 of the Law on Education, al
children who so desire get additional training at various types of educationa
establishnments: art, sports, |anguage, engineering and other subjects. In
the country there are 7 young technicians' centres, 6 young naturalists
centres, 7 young tourist centres and 55 school children's centres where
children develop their abilities (see annex, table 18).

245. Apart from educational establishnents and certain cultura
establishments (libraries and cultural centres) which have special children's
sections, children and youth clubs are also involved in the devel opment of
children's skills. Such clubs are available in all mjor towns and regi ona
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centres. In Lithuania there are 124 children's recreational sumer canps

whi ch receive about 19,000 children every sumrer. At these canps children
pursue various activities to develop their creative abilities; they are
encouraged to take an active part in cultural life, arts and technical design
activities.

246. Because of the changing social situation and the deteriorating econony,

t he organi zers of children's recreational summer activities faced big
difficulties. From 1989 the nunber of summer canps decreased by a factor of
six and the nunber of children who spent their sumrer holidays there by a
factor of five (see annex, table 19). On 10 May 1996 the Governnent adopted a
resol uti on and approved the Procedure for Organizing and Financing Children's
Summer Recreation. Minicipalities, educational and cultural establishnents,
public organi zati ons and trade uni ons are becom ng nore involved in organizing
children's sumer recreational activities. The Mnistry of Education and

Sci ence coordi nates these activities in conjunction with county governors

adm nistrations. The State, within its capacity, fully finances sumer
recreational activities of orphans and abandoned children fromthe State or
muni ci pal budgets.

247. In 1997, by the order of the Mnister of Education and Science, a

commi ssi on was fornmed which organi zes annual tenders for children's sumrer
recreational activities, devel ops nethodol ogi es and rul es, and publicizes in
the mass nmedia the criteria, priorities and ternms of tenders. The comm ssion
is seeking to ensure that there are many children's sumer recreationa
programes avail able and that they are cost-effective.

Article 32

248. The mpjority of Lithuanian teenagers under 18 years of age attend
general secondary schools or vocational training schools. Nevertheless, sone
of them begin to work fromthe age of 16 and earlier. The Law on Support of
t he Unenpl oyed of the Republic of Lithuania (No. 1-1191, 1 February 1996)
protects the rights of persons who are starting their working career. Al the
persons who are 16 years of age and ol der, who have conpl eted school s of
various types, may regi ster at |abour exchanges according to an established
procedure and are provided the foll ow ng services:

(a) Assi stance with findi ng enpl oynent;

(b) Vocational training and retraining;

(c) Enmpl oyment of socially needy persons in places of work specially
assigned for them

(d) The possibility to performpublic works (of social utility);
(e) The possibility to performwork financed fromthe Enpl oynent Fund;
() Support (credit) in setting up a business.

249. According to article 8 of this |aw, persons under the age of 18 are
ascribed to the category of the nost socially vul nerabl e denographic group of
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the popul ation. They enjoy additional guarantees for enploynent. Every year
guotas are established for enployers to enploy persons under 18 years of age
or to create a certain nunmber of jobs. Were additional funds are required
for the creation of jobs or for the nodification of jobs in accordance with
the new job quotas, enployers may receive conpensati on

250. Stricter conditions are inposed on enployers if they want to dism ss
young persons under 18 years of age. Enployers may not term nate the contract
of enploynment at their initiative with m nors enployed under new quota jobs if
the latter are not at fault. |If the enterprise is liquidated or the nunber of
jobs is reduced, enployers must give such persons a four-nonth witten notice
of dism ssal (other groups of enployees are given two nonths' notice).

251. In 1996 there were 6,816 persons under 18, constituting 3.7 per cent of
t he unenpl oyed, registered at the territorial Labour Exchanges; the
corresponding figures for the first half of 1997 were 2,444 persons and

2.8 per cent. In 1996, 1,114 such persons were enployed, 434 of them under
enpl oynment quotas; the corresponding figures for the first half of 1997

were 542 and 113.

252. Enployers nust draw up and keep a |list of enployees under 18 and
guarantee safe working conditions for them This list nust be made avail abl e
to a | abour inspector upon request. By resolution No. 1055 of

11 Septenber 1996, the Government of the Republic of Lithuania approved
conditions of work and enpl oynment procedures for mnors from13 to 14, from 14
to 16 and from 16 to 18 years of age, and a list of jobs that persons under 18
are not allowed to perform and the hazardous el enents that these persons have
to be protected from The Governnent al so approved a |list of jobs that nmay be
performed by minors from13 to 14 years of age.

253. The rest time for persons under 18 is regulated by article 60 of the Law
on Labour Protection, which establishes that daily uninterrupted rest tine for
persons under 16 years of age nust be at |least 14 hours, and at |least 12 hours
for persons from16 to 18 years of age; this rest tinme must be between the
hours of 8 p.m and 8 a.m Persons under 18 years of age nust be given at

| east two days off per week. It is prohibited to assign persons under

18 years of age to work at night, on days off, on holidays and overtine. The
vi ol ati ons of these norns are subject to liability according to the Cri m nal
Code of the Republic of Lithuania. Although in Lithuania the provisions of
article 32 of the Convention are respected and regul ated by |aw, violations
soneti mes occur. For exanple, in dysfunctional famlies children are forced
to beg on the streets, perform dangerous work (clean cars, sell newspapers at
the crossroads, etc.).

Article 33

254. For over a decade in Lithuania, consunption of alcoholic beverages has
been a serious health and social problem Currently there is no clear

met hodol ogy for the collection and processing of data about consunption of

al coholi ¢ beverages. According to the Departnent of Statistics, in 1996 the
total net consunption of al coholic beverages per capita was 9.5 litres. At
present patients seek nedical treatment only on their own decision. 1In 1996,
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m nors constituted 2.3 per

cent of the tota

of patients registered as

addicted to al cohol, drugs and toxic substances. Their nunbers are shown
bel ow.
1991* 1992 1993 1994 1995 1996
Al cohol abuse 264 122 62 442 559 218
Abuse of narcotic and 5 1 - 5 19 120
non- nar coti ¢ substances

* Beginning of the year.

255. Article 323 of the Crimnal Code of the Republic of Lithuania (CC)
provides for liability for unlawful production of potent or toxic substances.
Article 232 of the Crimnal Code also contains provisions inposing liability
for unlawful production, procurement, storage, trafficking or sending of
narcoti c substances; sowing or cultivation of banned opi um poppies or henp;
organi zi ng or maintaining dens for the consunption of narcotic substances; and
provi sions for the seizure of narcotic substances.

256. The followi ng provisions of the Crimnal Code may be |inked directly to
those of article 33 of the Convention: article 232° CC providing for
responsibility for inducement to consume narcotic substances; article 241! CC,
i nvol venent of minors in the consunption of non-medical drugs and ot her

substances causing intoxication; article 241, involvement of mnors in
crimnal activities and al cohol abuse.
257. I n Novenmber 1997 the Governnment of the Republic of Lithuania approved

the Prevention Programe for Drug Addiction for 1998-2000. The main goal of
this programme is to identify the key problenms connected with the spread of
drugs within society, set guidelines and tasks for prevention, and plan neans
for the solution of this problemand fulfilnment of the tasks. The programe
was prepared on the basis of the United Nations Drug Control Programre,
suggesti ons of specialists of the Mnistries of the Interior, Health Care and
Educati on and ot her establishments, as well as recomrendati ons of the
Governnmental Drug Control Conmi ssion. The progranme al so provides for
extensive anti-drug education

Article 34

258. Sexual exploitation and sexual abuse of children have al ways exi sted,

but such information was never made public. |In recent years, with the

i ncrease of the freedom of the press, certain cases of such crimna

activities were brought to light. [In Lithuania sexual abuse of children is

al ready treated as a psychol ogi cal and social problemin the sphere of
protection of the rights of the child. In Lithuania information about sexua
abuse of children is collected by the police, the courts, nedical institutions
and rel evant public organizations. However, this information is very diverse
and no general statistical data are available in Lithuania.

259.
began,

After open discussions about sexual abuse and commercial exploitation
victinms of sexual abuse addressed the police nore often and were | ess



CRC/ C/ 11/ Add. 21
page 57

shy about it. Therefore, nmore sexual crinmes are disclosed. Children who
suffered from sexual abuse receive help fromnedical institutions, police, by
a tel ephone hel pline service, etc. Plans are under way to expand such aid in
rehabilitation centres. Specialists of child agencies together with the
speci al i sts of appropriate nedical institutions provide nedical, psychol ogica
or legal assistance to a child who suffered from sexual abuse. Mre nothers
appeal to these services for help. Begging and vagrant children and chil dren
Wi t hout parental care can easily become victinms of sexual abuse and comercia
exploitation. 1In order to prevent vagrancy and begging, in 1997 the Nationa
Programme of Crinme Prevention Anmong Children and M nors was | aunched.

260. Measures have been taken to solve the problens of violence and abuse of
children, child prostitution and pornography. However, there are too few
establishnments and specialists who can give social help to children and
famlies, for exanple, social workers, teachers, psychol ogists and other
speci ali sts who should work with abused children

261. In Lithuani a agenci es of psychol ogi cal counselling are being set up
appropriate specialists are trained to work with abused children, tel ephone
hel plines are established. The National Programre of Crine Prevention Anpng
Children and M nors has contributed a great deal to the reduction of cases of
child abuse and their exploitation for prostitution and pornography. The
Governnment is allocating increasingly greater resources.

Article 35

262. In 1995 and 1996 there were four cases of abduction (article 131! CO);
in 1993 and 1992 no such cases were recorded, and in 1994 there was one case.

263. In our country laws do not provide for responsibility for traffic in
children and under-aged girls. Several international agreenents have already
been concluded in the sphere of crime prevention. International agreenents on
cooperation in crime prevention have been concluded with Finland, Hungary and
Turkey. It is very inportant to conclude nore such agreenents.

264. The Mnistry of the Interior has few agreenents on violation of the
rights of the child with simlar institutions abroad. |If people get into
troubl e abroad they do not receive any protection, because there are no
agreenents on | egal assistance with Israel, Germany and sone ot her Western
European States. In Lithuania, the interests of famlies in trouble are
protected by the Centre of Support to Famlies of M ssing People established
within the Human Ri ghts Association. This Centre provides assistance to the
famly menmbers and cl ose rel atives of missing people. |t nmintains contacts
wi th border control posts, enbassies and consul ar m ssions of Lithuania
abroad. Plans are under way to put information about nm ssing people on a
speci al page on the Internet.

265. Draft articles of the Crimnal Code have been prepared regarding
liability for prostitution and di ssem nation of pornography which provide for
much stricter sanctions for procurers. |In 1997 a special division was
established in the Mnistry of the Interior to search for mssing people. It
i s necessary to join the Convention for the Suppression of the Traffic in
Persons and of the Exploitation of the Prostitution of Others of 1949.
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Article 36

266. Article 21 of the Constitution of the Republic of Lithuania stipulates
the inviolability of the person, protects human dignity and prohibits
degradi ng treatnent or punishment. This provision ensures the protection of
the rights of the child fromany fornms of treatment which are detrinmental to
the child' s well-Dbeing.

267. Article 241 of the Crim nal Code provides for liability for invol venment
of minors in crimnal activities or alcohol abuse; article 239 provides for
liability for maintaining of dens and procuration; article 242, for

manuf acture and di sseni nation of pornographic articles; article 242 for
production or dissem nation of works pronoting violence and cruelty. However,
these articles of the Crimnal Code (except art. 241) do not single out
liability when said actions are directed against children, and particularly if
the child becones a target of such crimnal actions or is exploited in other
ways, or when such actions are detrinmental to his or her well-being.

268. After the adoption of the Law on Fundamental s of Protection of the

Ri ghts of the Child, neasures were taken to help children to retain their
dwelling. According to article 13 of this |law, when parents inpl enment

i nadequately or fail to inmplement the child s right to appropriate conditions
of living, the findings of an institution for protection of the rights of the
child are required before nortgaging, selling or giving away the home where
the child resides, to denonstrate that such transactions are not contrary to
interests of the child. Hundreds of children have been protected under this
provision. Children in asocial famlies and faml|ies of drug addicts are
particularly vulnerable to all forns of exploitation

269. Vagrancy and begging by children are not identified in the codes as
violations of law, therefore there are no | egal grounds to take these children
to the police. No responsibility of parents or persons representing themis
established for such actions by children, especially if the children are
forced. A package of laws protecting children fromall fornms of exploitation
has been prepared and presented to the Seinmas of the Republic of Lithuania for
consi deration.

Article 37

270. The Republic of Lithuania is a party to the Convention against Torture
and O her Cruel, Inhuman or Degradi ng Treatnent or Puni shment and has signed

t he European Convention for the Prevention of Torture and Inhuman or Degradi ng
Treatment or Puni shrment.

271. Article 21 of the Constitution of the Republic of Lithuania establishes
that “it shall be prohibited to torture, injure, degrade, or nmaltreat a
person, as well as to establish such punishnments”. This prohibition includes
any physical punishments, and certain articles of the Crimnal Code provide
for liability for bodily injury, battering, or torture. Article 24 of the
Crimnal Code stipulates that the death penalty or life inprisonnent may not
be i nmposed for persons who at the tine of conmtting the offence were under
18 years of age.
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272. According to item5, article 49, of the Law on Fundanental s of
Protection of the Rights of the Child, only court, upon the recommendati on of
conpetent institutions, can decide to turn the child over to a specia
educative and disciplinary institution. Item®6 stipulates that the specia

i nstitutions should form appropri ate behavioural, hygienic and cultural habits
in the child and create conditions to acquire general secondary education

pr of essi onal preparedness for work and life within society.

273. According to article 47 of the Crimnal Code, execution of punishnent
may be postponed if there are no aggravating circunstances in the case and if
the court adjudicates that there is sufficient reason to believe that the aim
of the punishment will be achieved wi thout direct execution of the punishment.
At the expiration of the term of postponement of the punishnment, the court,
taking into account the behaviour of the mnor during the postponenment term
either lifts the sanction or, on recomrendati on of the supervising institution
adopts a decision to revoke the postponenment of the punishnment and executes

t he puni shnent (see annex, table 20).

274. At the time of the offence, one mnor offender in three neither worked
nor attended school in 1991, and one in two in 1996. Anong juvenile

del i nquents the nobst active group are minors of 16 and 17 years of age. Boys
constitute the absolute majority (1996 - 94.8 per cent).

Characteristics of youth crinme 1990-1996

1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996

Total No. of disclosed
m nors who comm tted 2 042 |1 928 |2 747 |13 181 | 3 036 | 3 385 |3 408
crines

O whom conmtted crines:

in groups 1425 |1 316 |1 984 |2 441 |2 177 | 2 294 |2 241
whi | e i ntoxicated 436 364 454 670 669 689 655
repeatedly 176 195 277 392 574 543 621

Source: Data of Mnistry of Interior, 1997.
Article 38

275. The Law on Mlitary Service of the Republic of Lithuania adopted

on 22 Cctober 1996, establishes that all nen 19 years of age and above do
mlitary service, or, on request, fromthe age of 18. Simlar provisions are
contained in the 1991 Law on Voluntary Mlitary Service: article 9
establishes that citizens 18 years of age and above may becone active

vol unt eer servicenen.
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Article 39

276. Lithuania is already in a position to provide care to a child who has

| ost parental guardianship or who is suffering in a child-care establishnent
or inthe famly of relatives. However, sone children need not only to
recover physically, but also psychologically and to integrate socially.
Several years ago the State and society took concrete neasures in the sphere
of social integration of the child: |egislators adopted new | aws or adjusted
the ol d ones, the Government established agencies of protection of the rights
of the child, and appropriate institutions and organi zations increased public
awar eness and di ssem nated information. Agencies of protection of the rights
of the child were set up in all towns and regions. They enpl oy about

200 specialists who provide assistance to children. Certainly, this nunber is
i nsufficient.

277. In 1991 the University Centre of Mental Devel opnent Disorders was
established. |Its specialists have already gai ned consi derabl e experience in
rendering specific assistance when children face psychol ogi cal and socia
probl ems. The Centre set up a nmodel agency for children with nmental, physica
or social problens. The Centre provides assistance, treatnment and
rehabilitation services to several tens of children daily.

278. In 1996 the National Health Programme for Children with Devel opnment

Di sorders was created. Its aimis to create a nodel agency for prevention
treatnment and rehabilitation of child devel opnent and mental and neurol ogica
di sorders. In 1997, under pressure fromthe public and non-governnenta
organi zati ons, the Government changed its attitude towards children's
problems. This programe will undoubtedly receive financial support fromthe
Governnment. The programe, reconmended by the University Centre for Children
wi t h Devel opment Di sorders, suggests that health care agenci es be nmade
responsi ble for early aid to children of pre-school age and their famlies,
and for a child psychiatric service.

279. Assistance should be provided to the perpetrators of violence and
coercion, parents, delinquent juveniles, alcohol and drug abusers and persons
deprived of their liberty. Children who becone victins of any form of negl ect
are taken care of by the Social Assistance and Distribution Centre for M nors.
This Centre participates in the prevention of juvenile delinquency and

provi des urgent social assistance to mnors who become victinms of crines, get
| ost, are on the tranp or are without the care of their parents or guardi ans,
and other children who are in need of social help for various reasons. The
Centre guarantees the maintenance and nedical care of the children delivered
to it, and takes nmeasures to return the mnors to their parents or guardi ans
or to place themin educational, care or special establishnents. The nenbers
of staff of the Centre identify the causes and circunmstances under which the
m nor was delivered to the Centre and take nmeasures to elimnate the causes
(see annex, table 22). The Centre cooperates with town and regi onal agencies
of protection of the rights of the child, other social, religious and charity
comunities and organi zations, and individuals who offer social help to

m nors.



CRC/ C/ 11/ Add. 21
page 61

Article 40

280. Article 21 of the Constitution of the Republic of Lithuania stipulates:
“The person shall be inviolable. Human dignity shall be protected by law. It
shall be prohibited to torture, injure, degrade, or nmaltreat a person, as well
as to establish such punishnments.” Article 2, paragraph 3, of the Crininal
Code of the Republic of Lithuania establishes that punishment is in no way

ai med at physical suffering or degrading treatment.

281. Anong the circunmstances which are established in any crimnal case, in
the cases of mnors, article 73 of the Crimnal Code provides for certain
additional circunstances to be proved. The establishnment of these
circunstances is necessary in order to help the child, to determ ne his or her
mentality and interests, and take into consideration his or her age. These

ci rcunst ances determ ne the degree and nature of responsibility of the mnor
Article 73, paragraph 1, of the Crimnal Procedural Code provides for the

foll owi ng circunstances:

(a) The age of the mnor;
(b) His living conditions and upbringing;
(c) Any adult instigators or acconplices.

282. The provisions of article 40, paragraph 2, of the Convention are
established in articles 3 and 7 of the Criminal Code. The provision contained
i n subparagraph 2 (vi) is ensured in article 15, paragraph 2, of the Crim nal
Procedural Code.

283. Participants in the process who do not know Lithuanian are guaranteed
the right to have witten statenents, evidence, explanations, requests,

conpl aints and oral statenents made in court in their nother tongue or another
| anguage they have conmand of. All participants are also entitled to free

i nterpretation services.

284. Much attention is devoted in the laws to protection of the rights of

m nors who cannot avail themselves of the right to defence. 1In such cases the
Crimnal Procedural Code provides for additional procedural guarantees. The
wor di ng of the Convention, “in the preparation and presentation of defence”

enshrines the right of the defendant to a sufficient anount of tine and
possibilities to prepare for defence. Charges against a m nor are brought or
questioning of himis conducted in the presence of his or her defence attorney
who ensures the inpartiality of the questioning and protection of the rights
of the defendant; teachers, the mnor's parents or nenbers of staff of
agencies of protection of children's rights may al so be present. The
participation of parents or other |awful representatives does not preclude a
teacher fromparticipating in the same case.

285. Article 11 of the Crimnal Code establishes that persons who

were 16 years of age prior to comritting a crine are subject to crimna
responsi bility. However, for some crinmes persons are held liable fromthe age
of 14. These are malicious actions which may cause a train accident, nurder,
mal i ci ous injury which had an adverse effect on health, rape, malicious
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hool i gani sm possession of drugs, firearmnms, ammunition or explosives, theft,
robbery, malicious destruction of or damage to property under aggravating
circunstances. Crimnal proceedings my not be instituted or, if instituted,
must be term nated agai nst a person, who prior to the nonment of commtting an
of fence posing danger to the public, was bel ow the age of 16 (in sone

cases 14).

286. The laws of the Republic of Lithuania do not provide for education and
correction of children under 14 years of age who conmitted of fences.
Therefore, when a child is not subject to crimnal (or admnistrative)
liability due to his or her age or other circunstances, the Law on
Fundanental s of Protection of the Rights of the Child of the Republic of

Li t huani a establishes that the child may be issued a warning or conpul sory
educative enforcement neasures may be appli ed.

287. Article 47 of the Crimnal Code provides for a possibility of

post ponement of the execution of the punishment (corrective |abour or
deprivation of liberty) inmposed on persons (mnors). That is, the court may
post pone execution of the punishnent for one to three years if a person was
sentenced to corrective | abour or inprisonnment for the first time. Execution
of punishnment may al so be postponed if no aggravating circunstances were found
and the court arrived at the conclusion that there was sufficient reason to
believe that the ains of the punishment could be achieved without its actua
execution. Upon the expiry of the term of postponenent, the court, depending
on the behaviour of the m nor during the tinme when the execution was

post poned, either conpletely lifts the sanction, or on recomendation of a
body nonitoring the behavi our of the sentenced person (police inspector for

m nors' affairs), adopts a decision to annul the postponenent of the execution
of the punishment and orders the inposed puni shnent execut ed.

288. According to the Departnment of Statistics, execution of judgement was
post poned for 57 per cent of juveniles in 1991, 66 per cent in 1992,

50 per cent in 1993, 49 per cent in 1994, 67 per cent in 1995 and 37 per cent
in 1996.

289. Article 55 of the Crimnal Code establishes that persons sentenced to
i mprisonment or corrective |labour for crines conmitted when they were under
the age of 18 nmay be sentenced to probation and the renmining part of the
sentence may be replaced by a mlder punishment. However, this is only
applicable in cases where he or she proves by exenplary behavi our and
consci entious work and studies that he or she has reforned his or her
character.

290. Article 52 of the Crimnal Code provides for the possibility to relieve
a mnor fromcrimnal liability. That is, a mnor who conmitted a trivia
of fence may be relieved by the court fromcrimnal liability if he or she:

(a) Committed an offence for the first tineg;

(b) Ful ly acknowl edged his or her guilt and regretted his or her
actions;
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(c) Conpensated the damage or agreed with the cl ai mant on damage
conpensation if damage was inflicted; and

(d) There are reasons to believe that in future he or she will respect
the laws and will not conmt new of fences.

291. Such a minor is given one of the mandatory enforcenment measures
stipulated in article 61 of the Crimnal Code, i.e. he nmust nmake an apology in
public or in any other way designated by the claimnt; he nmust pay nmateria
damages, in nmoney or by working; he may be turned over to the custody of his
parents; he may be obliged to perform 20-100 hours of community service work;
he may be subjected to home supervision for up to 45 days; he may be placed in
a special disciplinary institution for up to three years, but not after he
attains his mpjority. At present, this means placenent in a specia

children's educational and care home. The |ast neasure is the strictest of

t hose |isted.

292. At the beginning of the 1996/ 97 academ c year there were four specia
children's educative and care hones housing 289 mnors, of whom 132 were

or phans or abandoned children. Children's educative and care hones organi ze
general basic and secondary education, daily and cultural activities,

i ndi vi dual corrective work and psychol ogi cal counselling, |abour or production
activities, craft skills and know edge.



